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i i i  Agamemiionis A escliyleae exodo post Aegisthi orationein exultantis et de A ga-  
meinnouis caede gloriantis suo consilio perpetrata iiide a v. 15S0 liaec oiitm A egi- 

stbo cum Clioro altercatio:
X 0 P 0 2

A i y i o ' f , v ijq tC tiv  i v  xaxoiio iv o v  a t chi). 1580
ov S' livSocc tg v S s  (prjg txcov xcctccxtocvsiv,
fibvog  S' sttoixtov ru vS s  fto vX tvo a i cpcvov •

ov a X v 'itiv  i v  Sixtj to <Sov xuqcc

Si]i.ioooi(ftTc, oag>' iG \h , X tvo iiiovg  dqdg . 1585
A i n z & o z

OV TCCVTK (J(i)V tTg VSQTSQK nQOOTjflSVOg  

xomij, xqaTovvzmv tmv i n i  gvY<p Soqog; 
yvoaoti ytoiov wv dig ScSdoxsoO-ai flaov

TO) TJjXlXOVTW OWCpQOVSlV tlo rjlttV O V .

SsOj-iog S i  xcci to  yrjQccg co  v s  v r jO tiS tg  1590
Svcei S iS a o x s iv  ig o y u h c iT c a  ( f o s v w v  

la T Q o /ic tv T s ig . o i y  b g u g  o o d v  x d S s ;

TTOOg x tv iQ u  [.xrj X dxii'Q t, i t rj n u io u g  ’xoyfjg- 

X 0 P 0 2

y v v c t i ,  ov T ovg  tjxovrag  i x  l-tdyrjg v io v

o lxovqog  svv tjv  dvSqog u lo y v v o v o ' u fxa  1595
d vS o l ozoaTTjyio to vS ' if io iX evo u g  [Xgqov ;

a  i n z o  o z

x a l  z a v x a  xdnri xX av/xdzu iv  dgyijytvrj.

‘O gcjtT S i  yXwOOav TtjV tv a v z tc tv  i'ytig  

o fx iv  yctQ Tjyt n d v z ’ u n o  (p&oyyrjg ’/o q u ,

Ov S ' ig o q tva g  v ijn io ig  vX dyixao iv  1600
« § « •  x q a z t j^ t lg  S ’ tj/xtQuiTSQog (p a ve l



—  4  —

X 0 P 0 2

Sag Srj (Tv fioi zvgu vvog  ’Agysicov I'risi, 

og o vx ,  SnsiSrj zm S ’ ifiovXsvaag f i t  gov,

S o d a a i  rod ’ I’gyov ovx ezXijg avzoxzovaig.

A lriZ Q O Z
t o  ya g  SoXwOac ngog yvva ixog  i f v aapdig '  1605
£yu) S' v n o n zo g  t y d g o g  rj naXaiysvrfg.

sx  ziovSs zovSs xgr/fidzoov neigdaofica

dgx£lv TioXnaiv zov Si fiĄ nsifrdvoga
£sv£a) ^agsćaig  o v z i  fig aeigacpogov  1610
xgiOSivza TtwXov dXX' ó SvacpiXrjg axozig
Xifitg ' S l v o i x o q  j i a X ' ia x o v  0(p' in o lp tz a i .

xoroz
z i  Sri T c ' 1 '  d v S g a  v o v S ’ dn o  ijJV/jji xaxijg 

ovx  a v io g  rjvagigsg, ocXXa v iv  yvvrj

%(ógag fi iaOfia x a l  -Dswv ty ym o iw v  1615
sx z s iv ’ • ’OgsOzgg d g d  n o v  (iX insi  (pdog, 

onaig xctzeX&wv Ssvgo n g s v f i s v s l  zvyj]

Sri(poTf ysvr jzai zo lvS s  n a yx g a zg g  (povsvg.

A ir i2 0 O 2

aXX’ s t k I Sox tig  z d S ’ sgSsiv rtai Xs'ysiv, yvuxTsi ca y  a.

V s. 1581 corrigendum esse a n d v  x a z a x z a v s lv  alio loco monuimus. Chorus enim 

respicit Aegisthi verba vss. 1576 — 1577
x a l  zovSs  zdvSoog  gipdariv ■Dvgulog cov, 

n d a a v  avva tp ag  firfyavgv SvafiovXiag.

Hie quum d v g a lo g  mv  verba non recte essem interpretatus, x a l  zovSs zdvSgog  in
xdx  zovS s  zdvdgog  esse  inutaiidurn putabam, quod qui merito reiecit Schneidew inus, ipse
tainen loci sententiam non est assecutus. Hoc enim dicit Aegistbus: ,,e t liu n c  v i -
rum in te r e rn i, quainqu am  c a e d i  non i n t e r f u i ,  quum t o t u m  e i u s  o c c i d e n d i  
c o n s i l i u m  e g o  e x c o g i t a v e r i m . “ Hanc sententiam quum chorus repetat, rupdfigv 

IXvgalog w v  verbis Sllbstitllit dn iov  x a z a x z a v s l v , alterius vei’O versus n d a a v  avva ipa g  f i g y a -  

vijv SvafiovXiag  sententiam satis accurate reddit hoc versu fiSvog S’ en o ixzov  zovSs povXsv-  

d a i  (pcvov,  quo quae in n d a a v  inest notio, ea fiovog  vocabulo recte effertur, ut fiovog  

sine causa sit in suspicionem vocatuin a Ludovico Schmidt in Muetzelli Diariis 
schol. a. 1858. p. 544.



S e d  etiam aliud yitinm 3n hac Cliorl oratione inesse docet proxiinarum confor- 
niatio sententiaruin, quae mdło s'mt vinculo coniunctae. Atque sententiaruin nexus 
licet restitui possit av 8' av8qa zóv8s (prjg in t l  8' cirSoa zóv8e (pyę mu tato, taineii non satis 
certain esse  hauc emendandi radonem Godofredus Hermannus docuit, qui primus an- 
titłietica ratione lioc Cliori et Aegistlii colloquium compositum esse  perspexit, nt et 
quae Chorus, et quae Aegistlnis loquitur versuum numeris exaequata silit in huuc 

moduin:
Chor. Aeg. Chor. Aeg. Chor. Aeg. Chor. 

V I  V I I I  MI  V  n i  V I I I  V I

Signilicaverat id Hermannus iii Humboldti interpretaticne post v. I5S0 et post
v. 1606 unius versus omissione ind ica ta , quas lacunas W ellauerus  quuin aliis argu-
inentis tuetur, tum responsionis quam sibi depreliendisse in hoc colloquio videatur r a ­
tione, quum Hermannus in editione quid ipse ilia lacunae significatione voluisset recte 
esse  a W ellauero  intellectum moneat. Quod igitur A lfredus L u d w ig  in eius libri 
quern tle A eschU o einendando scripsit Y iennae a. 1860 editi p. 24 3am alios ante 
Hermannom rem perspexisse  narra t,  quosnam ille alios dicat equidem ignoro: sin W e l -  
lauerum dicit ,  qui tandem is ante Hermannum rem perspexit, cui perspiciendae viam 
Hermannus monstravit? Non satis religiose W ellauerus  se  vidisse dicit quod H e r ­
mannom vidisse dicendum e ra t ,  idque leui sane castigatione animadvertit Hermannus: 
nunc vero post Hermanni editionem quis potest de hac re dubitare nisi qui caeco 
sit detrahendi studio a b re p tu s? —  S e d  lacnnam apud Humboldtom et W ellauerum  post
v. 15S0 notatam in edilione Hermannus ante v. 15S4 indicandam fuisse censet ,  in

jiunc fere modum redintegrandam :
zoiyaq Gcvyrj'btlg SvaO-toig z  u/.ar^nctGiv 

O V  ( J > m i I  ockv'&iv t v  Sixtj T O  Gov X C I O C C  ---
ut pro alv£ei<; mutata constructione illatum sit ov (pqfi’ ulv%eiv zo GOV xu ga , zoiyaq  vero 
interrogatiouem sequatur ut in Choepb. v. 8S2

<fiXsTc, zov avdqct; zoiyaq t v  zavzip zatpa)
X t i G t l .

Mutatae constructionis incommoduni reinovendum putat K ayserus  azvyrytov pro g zv . 

y r i & e C z  posito, F ridericus  Thierschius vero in Disquisitionibus de analogiae G raecae  
capitibus minus cognitis P a r t .  I l l  p. S3 lacunae situm stalnit in corruptela av 8' av- 

8qk zóv8' boc fere modo explendae:
1 *



ab ó’ e i SoXoiaiv ivza& elg uztjętoię  

z()v civSoa zovds (fr\g exwv xazaxzaveTv,

[X6vog S' enoixzov zovds [HovXevacti cpovov, 
ov aXv%eiv x. z. X.

Ut hie, quaniquam emendandi ratio incerta , vitium tamea manifestom e s t ,  sic 
altero loco, in Aegistlii oratione, quae antithetica versuum compositione evincitur la ­
cuna, eadem orationis liiatu comprobatur. Nam etsi v. 1600 vitiosum illud ix  zdivde 

zovSs xQTj/xdzwv removeri potest facili quam Porsonus proposuit emendatione ex zw v de 

zovds xqrifiazmv, tamen reote Hermannus monet, nimis abruptam esse  opnm Agamemno- 
nis mentionem, quibus sic demum recte se  fretum dicere poterat Aegistlius, si eas 
nunc suas esse  significasset. Itaque coliaesisse orationem hoc fere modo pntat Her- 

mannus:
mac ijvXafteiz' civ. vv v  d' iyo) x.oazaiv doiirov 
ex zuivde zo id e  yorjuuzxov ireioccaoiica 

ctQyeiv noXizuiv.

Fridericus  Tbierscbius veto , cui prorsus removenda baec Hermanni ratio vide- 
tu r ,  tale quid proposuit:

x a l v v v  x q c c z v v c i x v  axrjm oa xa l -O-Qovovg jcazoóg 

ix  zcSvde zovds yorj/xuzoiv x. z. X. 

ut ix  ztovSs non sit s u b i n d e ,  sed  sceptri et tbroni auctoritate subnixum.
Earn Agamemnonis partem , in qua libri Medicei auctoritate destituti sola F lo ren -  

tini fide nitimur, librariorum non modo erroribus sed  etiam temerariis mutationibus dc- 
pravatam e sse ,  quum ex aliis muhis locis cognoscitur, turn satis  memorabile boc de 
quo disputamus colloquium praebet exemplum, Cbori dico versus 1 5 9 4 —  1596 

y v v u i, av zovg zjxovzag i x  S veov
olxovgog evvrjv avdoog ctiayvvova’ atxu

ScvSqI acoazrjyo) zovd' ifiovXevaccg fioQov;

D e hoc loco banc habemus G. Hermanni adnotationem: „A uratus  quum conie- 
cisset zov y’ xjxovzog, Stanleius zovd' rtxovzog scribi iussit, quod receperunt Sclitilzius, 
Porsonus et ceteri p rae ter  W ellauerum  et Scholefieldium. W ellauerus  zovgrixovzag  ab 
olxovqog pendere  voluit (quod fieri non potest), boc sensu , do  mi e x s  p e c  t a n s  e o s  
qu i  e x  p u g n a  r e d i i s s e n t :  nam cborutn haec non C ly taem nestrae , sed  Aegistho 
d icere , quern mulierem appellet: Clytaemnestram non esse  in scena. Hoc postremum 
plane falsum est:  mansit enim Clytaejmnestra in scena , manetque usque ad  finem ta ­

bulae: illud prius autem non minus errore caret. Nam  si quis putet, yvva i quum dicit



chorus, Aegisthuni appellari, necessario s tatuere debebit scribendum esse  non a la yv -  

v o v d a  (id enim non solum ambigunm, sed  prorsus ineptuni e s se t ,  verum a la y v v a g ,  m a- 
sculinum participiuin. P ra e te re a  ob eandein ainbiguitatem scribendum esset coniunctim 
yw r j  av.  Sic  demum haec recte dicta essent.“  Hie quum pleraque recte  sint dispu- 
ta ta ,  mi rum tamen est Hermannmn in eum errorein incidere potuisse, ut haec  non 
Aegistho, sed  Clytaem nestrae dicere Chorum putaret. Nam  quid tandem secutus ita 
rent instituerit poeta, ut Chorus cum Aegistho colloquens hoc colloquio interrupto re-  
pente ad Clytaemnestram se couverteret nihil respondentem, quum praeseriim quid 
Chorus de Clytaemnestrae facinore cogitaret, huic in eo quod modo cum ilia habuit 
colloquio signifieasset? Neque ea ipsa quae dicit C horus, rec te  Clytaem nestrae 
d icerentur, narn A egisthus, non Clytaemnestra i f tov levG e  / ioqov, Clytaemuestra caedem 
perfecit, machinatus est A eg is thus ,  ut ipse gloriatur vss. 1 3 7 6 —  1377

x a l  v o id s  zavdoog  d vg a to g  dll',

nuG uv Gvraipag [it]yart)i> SvoylovXiag,

Chorus saepius repetit, ut v. !3S'2
tiórng ó’ en o ix zov  zovSs  f tov lsvG a i cpovov

v. 1603
eg o vx ,  eneiSt) raid' Hfioidevaag ixr.oov

eodemque modo hic
d v d g i  Gcoactjytii v o id ’ ijHoiXtVGag [logoi’.

IIoc igitur quum certuin sit ,  Aegisthuni hic a Choro compellari, sequitur, ut 
u layvvova '  in a la y v v a g  corrigendum sit ,  illud ambigi potest, utrum y v v a i  sit retinendum, 
an yvvrj av, quod Hermanno necessarium videtur, corrigendum. Deinde librorum scri-  
pturam zobg ijxovzag  in zo ió '  r^xovzog nwtari iussit Stanleius camque emendationem pie- 
risque probavit, quamquam perversam ita e x ;stere  orationem non est quod pluribus 
demonstretur. Omnia huius loci incommoda tolluntur egregia  W iese le r i  emendatione,
a  Sclm eidew ino recepta , /.levwv pro v io v  restituentis, ut ita Chorus alloquatur A egi-
s tliu m:

y v v a i ,  a v  zovg tjxovzag ex udyijg a tvo jv  

o lxovgdg ,  evvzjv avSgog a la y v v a g  t a w ,

dvSol azQuzijyij) z o v d ’ iftovXeVGag u cgov

lam recte opposita sunt tjxovzag i x  [idygg  ct / i tvo iv  olxovgdg,  recteque additum e w i  v 

dvdgdg  a la y v v a g  d tua .  Ignaviam liominis exprobrat, mulierernque compellat, quod muhe- 

ris est oixovoijua ,  viro turpe, ut est apud Euripidem Heracl. v. 60S



—  8 —

tu f fyo d v  y d o  o lx o vo r ju u  y i y v t z a i  z ó d s  

z o v g  [ i t v  u d y t  a - i ia i , zo v g  S i  S t U i a  i i t v t t v .

P a te t  ig itu r  librarintn deceptm n y v v a i  appella tione teinere a d  C ly taem nestram  

re la ta  participiuni a l a y v v a g  in a l o y v v o v a ' ,  /.uvoov  v e ro ,  cuius loco feiniuimim genus  su b -  

stitui numeri v e ta b a n t ,  in v ś o v  convertisse .  H a ec  librarii mutatio san e  le ineraria  es t  

e t niinis y io len ta ,  a  qua fo r ta s se  innnuuis e ra t  l iber M ed ice u s ,  s ed  in F lo ren t in o ,  cuius 

auc to r ita te  so la  h ie  u tim ur, quum alia sun t v it ia  com m issa , turn consimili ra tione p a r -  

ticipii gen u s  m utatum , ut v. 24S  cnymarl  in a i y w v z z ,  v. 2 5 6  (p g o v o vv zo g  in (pQovovorjg • H oc 

tenendum  es t  p raeser t im  ban c  corniptissimam  fabulae  partem  trac tan t i ,  ob eamque c a u -  

sam  copiosius d e  hoc loco disputav im us, ut cognita  librarii a u d a c ia  maior proxim ac 

disputationi n o s trae  fides com parare tu r ,  in qua a d  m edicinam  11011 sa t is  lenem , si non 

u ren d is  e t  s e c a n d is  co r ru p t is ,  a t tam en  luxa tis  reponend is  confugiendum  videtur.

Postquam eniin a d  haec  C hori  probra A eg is th u s  novis minis re sp o n d it ,  cuius o ra-  

t ionis ex trem i duo v e r s u s  su n t:

a v  S' sgoQ ivag vr[7zioig vX d y / . ia a iv

xQaztjd-elg  ( S '  ź]!isęmz£Qog (favsT,

C h o ru s  haec  profert v ss .  1602  —  1604

mg Srj a v  (ioz zvq txvvog  'A gys lcov  sa s i ,  

og o i x ,  i n t iS r i  zmS' i f io v X sv a u g  f.iooov,

Sodaat,  z6S' t o y o v  o v x  tcXr]g a v z o x z o v w g .

l ) e  par ticu lis  m g  S y ,  q u a s i  s c i l i c e t ,  ab a liis  es t  d ictum : d e in d e  bis positum 

o l x  defend i  v ix  po tes t ,  rec teque  v id e tu r  H a rtung ius  dg o l d 1 correx isse .  H oc  ig itur 

d ic i t :  tu  s c i l i c e t  m i h i  r e x  A r g i v o r u m  e r i s ,  q u i  n e  i d  q u i d e m  a g e r e  a u s u s  

s i s ,  u t  q u a m  h u i c  p a r a s s e s  n e c e m ,  ea r n  i p s e  e x s e q u e r e r e .  Quum C horus  

A egis thum  n eg e t  Argivorum  ty rannum  fo re ,  A eg is th u s  vero  nihil d e  ty ran n id e  d ix e -  

r i t ,  in te rp re te s  a d  hoc artificium confugiunt,  ut Chori  responsuin  a d  vocem x o a z r i ^ s i g  

re fe r r i  d ican t ,  inde  enim a p p a re r e ,  ty rann ide in  e sse  occupaturm n A egisthum . A t  x q « -  

zt]!>szg  es t  in  v i n c u l a  c o n i e c t u s ,  neque h ie  A eg is th u s  se  ty rann idem  affectare  e x -  

ponit ,  s e d  re s is teu te s  in v incu la  e s se  coniecturuin m inatu r ,  quas m inas si n eg leg e re  

noluit,  repe l le re  non una ratione potera t  C h o ru s , i ta  non poterat, ut cu r ille e sse  A r g i ­

v o r u m  t y r a n n u s  non posse t  doccre t .  Rem ape rtam  etiair. clariorein r e d d e t  versio  

G e rm an ica ,  quam F ra n z iu m  secu tu s  h ie  subicio :



A eg is th o s .
A u d i diese W orte ivcrden b ilt’rer Thrdnen Quell.

D u  hast von Orpheus Zunge ganz das W iderspiel:  
der f  'u h rt mil seiner Stimme Zauber alles f o r t ,  

du alter, reizend darch  dein thorichtes Gebell, 
w irst a b i / e f i i h r t ;  die K e lle  rnacht dich zahmer bald!

Chor.
D u w irst ein schoner Kit nig mir von Argos sein, 

d e r , als du Dlord sannst diesem , nicht einmal die That 

du auszufuhren wagtesl mit selbeigner H and!

Argument!* 11011 opus e s t ,  ipso sensu  h aee  non esse  a p ta  in ter  se  etiarn indocti 

n tellegent.  O u are  dubitari non po test  quin alieno loco position s it  hoc C hori  dictum, 

in eaque o ra tione ,  ad  quam re sp o n d ea t  C h o ru s ,  ty raun idem  se  e sse  occupaturuin p e r -  

sp icue  e t  ap e r te  d ix e r i t  A eg is tlm s.

S e d  etiani rnagis adm irab ile  es t  Chori re sponsum , quod nltiinum in hoc colloquio 

positnm es t  vss .  1613 sqq.
xi dg t o v  civt)na x iv S  u n i l/JVyrjg xaxrjg 

ovx avxog gvuQi&g, uXXii viv yvvij 

ywQug g iu d g u  x a i %Xstuv eyywQiatv 

tx is iv s .

N am  postquam C liorus eo d e  quo modo disputaviinus loco A eg is tho  crimini v e r -  

t i t ,  quod non ipse  in terfecer it  A gam em nonein , e iusque re i ra tionem persp icue  e x p o -  

su.it A e g is th u s :
t o  yaq doXaiffai nqog yvvaixog gv Gaywg 

iyio S' vnonxog iy&Qog r\ nuXaiytvtjg,

qni tandem  iterum cur non ipse  occ ide ri t  in te rroga tu r?  H oc tarn sniln v id e tu r  iu e -  

ptum e s se ,  ut rein m onstrasse  sufficiat. T am en  in te rp re tes  ta ce n t ,  u nus ,  quod seiam, 

K lau se n u s  h aec  ad n o ta t :  „omnino non cu ra t  chorus  excusa t iones  A e g is th i ,  quasi do ­

lus  mulierem m agis d ec ea t  e t ipse  suspec tus  fuerit:  s e d  has  ip sa s  pro s ign is  ignav iae  

h ab e t  e t exprobrationem  re p e t i t ,  certo  ex p e c tan s  facilein fore O res t i  red eu n ti  v ic to -  

r iam .“  Quamvis illas A eg is th i  excusa t iones  pro ig n av iae  sign is  h a b e a t ,  tamen qui 

resp o n su m  ae cep i t ,  qualecunque id  e s t ,  idem iterum in te r ro g a re ,  quasi nonduin e sse t  

responsum , nullo pacto  potest. S c h n e id e w in u s  interpunctionein  m utavit:  %l <% t o v  

u v S qc*  —  exxsive. A t  xi S g ;  d ice re  is  non potest qui nihil novi affert ,  s e d  rem iam e x -  

p ositam denuo  rep e t i t ,  neque quorsuin ilia  repetitio sp ec te t  in tellegitur.
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m ete r :
D em qiie  in disputationem  vo can d u s  e s t  primus qui hoc colloquium sequitur t e t ra -
i* •

aXX en s i doxsig zad' egdeiv xa l X sysiv , yvwffsz Taya.

G  H ennaiinns  „ S c r ip s i t ,  inquit,  A e sc h y lu s  xob U ysiv . A t .  inquit A eg is th u s ,
q u o  m a m  f a c t i s ,  n o n  d i c t i s  p u g n a t u r u s  v i d e r i s ,  s t a t i m  c o g n o s c e s — ”  N o n

eloqm tur sen ten tiam , ges tu  s e  g ladium  s tr in g e re  velle s igu ificans.‘‘ R ec te  H erm annus

sgdsiv xov le y s iv  co r rex i t ,  eodemque modo quum aliis locis peccatum,  turn liulus fabu-  
l a e  v.  1004

01 6 ovnoz sXniGavzsg ij/ij/Gav xaXwc, 

w /io i ts dovXoig n u v c a  xa l n a g  cl G iddugv.

'  H i e  nagd Gtd&pr/v expl icant  p r a e t e r  a m u s s i m ,  i . e .  p ra e t e r  aequum ,  quod et  per  

s e  inc iedib i le  e s t ,  n a g a  GzuO-pr/v dictum es se  ut n a g d  tó  n g in o v , nequ e nsu comnroba-  
t ur ,  yelut i  T h e o g n i s  v. 5 4 3  dixi t :

%gr\ /is  n a g a  Gzdbt/iijv xa l yvm /iova zrpds dixaGGai,
K v g v s , dixr/v, I  Gov t  d/apozśgoiGi do/isv.

n a g d  GzdiX/iTjv ig i tu r  contrarian , eius signifieat quod hie requ ir itu r ,  ut xob n a g a  

a v d t u r / v  corrigendum  sit. -  !il„c  reverto r.  R e c te  Herm annom  „ i  em en d asse  

certum  e s t ,  quod vero  non eloqui sententiam  A egis thum  s ta tu i t ,  p robari  nequ it ,  quum 

m te r ru p ta e  ora tion i hie nullus locus sit. D e in d e  quid illud e s t  „quoniam  factis non 

dictis pugna tu rus  v i d e r i s - ? N ih i l  d e  fac tis  d ix e ra t  C h o ru s ,  non se  e s se  pugnaturum  

o s te n d e ra t ,  s e d  in O res te  omnem sibi e sse  spem repositam. P e rm ira  e s t  S c h n e id e w in i  

exp lica tio :  „nun, da du den Vorsalz h ast, d a s  zu betreiben und nichl mil W orlen zu  kdm pfen, 

so icirst du bald gew ahr warden, dass auch ich zur That bereit bin,"’ lit zdd' Zgdsiv ad  O res t is

redi tum refera tur.  A t  Cho rus  s p e r a t  redi turum O re s tem ,  s e  ipsum vero non d ixera t  

il lius reditum fact is  non verbis  e s s e  para turum.  Nimirum hie quoque v e r s u s  non suo 

loco posi tus e s t ,  e x  cuius  verbis  sg d n v  xov Xsysiv a p p a r e t ,  in e a  a d  quam hie re spo n-  
de t  A e g is th u s  orat ione de  ag e n d o  v e rb a  fec i sse  Chorum.

E x  his quae  disputavimus efficitur,  versuum ordinem in hoe colloquio pe r tu rb a-  

tum esse .  V e r s u s  1002 1004  non suo loco posit! su n t ,  p r a e c e d a t  enim n ee es se

e-'t A eg is th i  o ra tio ,  qua ty rann idem  s e  e s se  occupaturum  o s tenda t .  V e rs u s  1 0 1 3 __

1 0 IS  non suo loco posit i  sun t ,  s equa tu r  enim n ee es s e  e s t ,  non p r a e c e d a t  A eg is th i  

o ra t i o ,  qua  cu r  non ipse  A gamemnon em  oceider i t  os tendat .  H a e c  duo igi tur  Chor i  

d ic t a  obi s ed e s  s u a s  n iu tare iusser imus ,  nihi l  er i t  non re c te  suoque loco positmn. 

l am  enim et  earn Chor i  ora t ionem,  qua cu r  Ae g is thus  non ipse oceiderit Agamemno-
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nem quaerit, Aegistlii responsuin non praecedet sed ut par est seqnetur, et illa Chori 
verba, quibus Aegisthi tyrannidem ridet, d,g ab ,101 zb qaw og  ’Aqyeimv  Atm ad prae- 
cedentis Aegisthi orationis verba nsiouaoixu i doysiv  noX itw v  recte referentur, simul- 
que illud bac transpositione assequemur, nt etiam tetrameter ille instum obtineat locum, 
quippe cui iam versus 1602 —  1604 praecedant, ut Chori verbis Sqdaa i z6S 'sq yo v  obx 

tzXijg  convenienter verba zad  eqSsiv xov X iysiv  opponat Aegisthus. Hoc omnisque huius 
loci conforinatio ut clarius appareat, totum hoc colloquium correctum infra exhibeo:

X O P 02
AXyialb’, vfin iteiv iv  xuxotaiv ov aifioo. 1580

*  *  *  *

(Tv S’ dvSoa  z tv S s  <prtę uncov xu za xza v s iv , 

ftovog S’ enoixzov zovSe (lovXevaai rpovov, 
ov (pr^jl aXv'S.siv i v  Sixrj zo Gov xd q a  

StjfioQQKpsTg, aa<p’ idO-i, XcvGi'fiovg Scqag. 1585
A i n s & o z

Gv z a v za  rpwvtTg vsq teqa  nqoGypievog 

xonctj, xqazobvzw v zuiv i n i  Qvyoi Soqog; 

yvwGsi yeqcov w v a>g SiSaGxsG&ai fiaqii 

zip zijXixovza) Gaxpqoveiv elqTjfxivov.

SsGfiog S i xa l zo yijqag cti! zs vqaziStg  1590
Sbai SiSuGxeiv i^o yw za za i <pqsvmv 
luzqofiuvzeig. ovy oqag oqwv z a S s ; 

nqog x iv zq a  fiij Xaxzi^e, t.iij naiGag fioyfjg.

X 0 P 0 2
yvvai, (Tv zovg ryxovzag ix  fZ&Xijg flivwv
oixovqog, evvrjv avSqog alcryvvag d fia ,  1595
avSql (Tzqazrjyw zavS' ifSobXeVGag fio q o v;

Jiri20O2
x a l za v za  zun ij xX av/xdzuv uqyjjyzvij.
*Oq(pel S i yXwGGav zijv iv a v z iu v  eysig. 

o [ liv  yaq fjys n a v z  a n d  <p&oyyrjg yaq a,

Gv S' Q oqivag vtjm oig vXayfictaiv  1600
u'gei ■ xQazijd-zlg S Tjfisqwzsqog <paveT.

XOPOZ
z i  Srj zov avSqct zovS' and  Tpvyjfjg xaxrjg
ovx avzog rjvaqi^sg, dXXct viv yvvij

ytoqag [Maa/xa xal d-ewv iyymqmv
i ’xzsiv  ; 'Oqeazijg aqu  n o v  ftXinez (pdog, 1605
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oncog x u i t lO o tv  Sevqo nosvjibVtZ tvyjj  
( i i X f  oiv ysvtjzai T O ivSe "cayxoucrjg cpovsvg.

A l r i Z Q O Z
to yuQ SoXwacci TCQog yvvaixog rtv  Gacpwg' 
eyo> ó’ vnoTTtoc iyjtqog fj nulaiysvrjg .

* * * * 1610 
£ X  Thirds TOvSs XQtJfJHXTCOV TtSlQCXffOflCU

tco y s iv  T coh zw v  iu v  §h /irj n n O a v o o r x  

&v£oo fiageiccig  o m i  [irj creiQtx(pÓQOV 

xQiHwvta n w X o v  aXX’ o SvffcpiXrjg (Txoiq)

Xif.iog %vvoixog ixaXOuxov (S(p e n o ip s x a i .  1615
X 0 P 0 2

wg tirj av fxoi TVQawog ^Aoytioiv tff&i, 

og ovd’, ensiSri 'trad ' ifiovXsvacig f t o q o v ,  

dnaffui, rod’ tqyov ovx biXrfi aVTOXTOvwg.
A i n z o o z

ctXjI’ «ft’ s l  Soxm r « d ’ s q § s i v  x o v  Xsysiv, yvcoffbi T a y a .

Quum Aegisthus vs s. 1 5 7 6 —  1577 et interemisse se Agamemnonem quamquam 
aliena maim, et totum consilium excogitasse dixerit, quod repetit Chorus vss. 1581 
( o.jititv xcaaxTccvsiv)  et 158"2 ( fiovXsvffcci cpovov):  altenim exprobrat Chorus vss. 1086 
1588, indigimm fuisse viro consilium, ex quo domi sedens regi iinperatori ex hello 
rcdeunti insidias struxerit; alterum vss. 1 6 0 2 —  1605 ei crimini vertit, quod caedem 
ignavo consllio machinatus non ipse perfecerit sed inulier virum occiderit. Hoc igitur 
dicto superius Chori dictum continuatur neglectis Aegisthi minis, similique ratione rent 
instituerat poeta in Chori colloquio cum Clytaeinnestra, ubi postquam expartitione vss. 
1416 1417 proposita Chorus de Helena (yvvaixog Siaij  vss. 1418 —  1429 exposuit, 
deinde Clytaemnestrae orationem interpositam non curans vss. 1436 sqq. ad alteram 
partem (nqog  yvvaixog)  pcrsequendam pergit. Quod igitur v. 1602 % i  óĄ positum est 
et ano ipvyjig xaxTjg, quae verba Sclineidewinum vexabant, ea iam facillima sunt ex ­
plicate. Hoc enim dicitur: „cur igitur, quoniain semel pro ignavo animo tuo placuit 
domi sedenti exspectare revertentem ex bello victorem, cur igitur insidiis paratis ini— 
micum non ipse necasti, sed mulier virum occidit?“ Denique ut v. 15S5 populi lapi- 
dationem, sic hoc loco Orestis vindictam minatur Chorus. A d hanc orationem ita re- 
spondet Aegistlms, ut quod Chorus dixerat u  ovx avvog rivaqi&g, aXXa yvvrj sx ts iv s ,  id 
primis duobus versibus respiciat; quod vero Chorus minatus Orestis inentiouein fecit, 
parum se eius vindictam curare significet, sed Agamemnonis opibus, Orestis patrimo-
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nio, potitum cives iinperio esse contenturum, seditiosos catenis coercituruin. Hoc ridet
Chorus eumque qui iusidias quidem struere, aggredi vero adversarium non ausus sit,
parem esse negat iinperio ohtinendo. Ita  res eo deducta es t, ut non amplius minis 
c o n t e n t u s  vim inferre senibus paret Aegisthus. „A t, inquit, lium inihi in animo sit 
agere et exsequi quod minatus sum, non verbis minari, statim cognosces.“

lam quomodo sit orta haec perturbatio si quaeris, mihi quidem vitii origo non
tarn a librarii neglegentia quadam et errore repetenda, quam a co rrecto rs interpola-
tione videtur. Qui quuin Aegisthi verba to  y a ę  S o ltia cu  nqog yvvaixbc, jjv  aacpwg non 
recte opinaretur earn Chori sententiam sequi, qua ille Orestis reditum idtoris minare- 
tu r, extremum Chori dictum hoc loco ponendum esse existimavit, ad  cuius verba 
SqaG ai tod ' eoyov o ix  stXijg autoxtovoog  iam apte Aegisthus cur non ipse perfecisset cae- 
dein responderet.

Denique quod de antithetica liuius colloquii ratione disseruimus, id ita nunc mu- 
ta tur, ut medios Aegisthi quinque versus 1597 —  1601 eodem ordine et praecedaut 
tria cola et sequantur:

Chor. Aeg. Chor. Aeg. Chor. Aeg. Chor.
V I  V I I I  i n  V  V I  V I I I  I II

Ita etiam simpliciorein nancti sumus responsionis rationem, quamquam nescio sim- 
pliciorem an artificiosiorem magis hie commendabilem dicam: Alfredus Ludw ig artifi- 
ciosissiinam quamque dictitat esse verissimam artificio ipso ratus certum contineri pro- 
babilitatis argumentum. Is en'nn in eo quern supra coinmemoravi libro p. 24 duos ver­
sus in hoc colloquio non excidisse sibi persuasit, sed potius duos esse eiciendos, v. 
15S9 tip  trjlixovtiji (f(r)(pQOV£iv s Iqijhsvov et V. 161 i> ywQtxc, x a l ■O-suiv iyxaiQiiov. E t
ille quidem versus ut difficilis sit explicatu, tamen quomodo aliunde hue illatus sit, 
etiam difficilius fuerit explicatu. Alterum vero Cliori versum ^1615) eicere velle ni- 
iniae est temeritatis, quern miramur potuisse viro doctissimo non solum inutilem videri, 
sed etiam ineptum, propterea quod conviciis eo loco 11011 opus sit sed simplice viri 
et mulieris oppositione. Non cogitavit igitur muliere commemorata Chori iram exci- 
ta ri, tantique facinoris atrocitate commotuin animum abripi ad vindictae exspectationein. 
Deleto illo versu siniul vinculum deletur quo hae sententiae sunt coniunctae, quumque 
omnis vis in ea sententia inesset, quod 11011 ipse Aegisthus sed mulier caedem per- 
fecit, liuius rei videretur Chorus, 11011 ipsius sceleris flagitare viudictam. E iectis igi-

2*
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tur his diiobus versibus A. Ludw ig haiic efficit compositionein antitheticam:

Chor. Aeg. Chor. Aeg. Chor. Aeg. Chor.
V VII HI V  III VII V

et „die Complicirtheit, inquit, d i e s e r  Responsiou, so wie der vorher dargelegteu 
ist wohl hinlangliche Bflrgschaft fflr ilire Richtigkeit.“

De artificio modo dixirnus: alter vero quem se antea exposuisse dicit locus ver­
sibus 1006 —  H030 continetur. Postquani Clytaemnestra Cassandram aedes intrare 
iussit, Cassandra vero neque obtemperavit, neque omnino illius orationem attendit, 
hoc exoritur colloquium:

AO F 0 2

aol xoi Xsyovau navsxai acupij XSyov. 
ipxcg S' ct Xoi’act jioqalawv dyqsvudxMV 
nsiXXoi civ si nsUXoi • ansilXolrjg S' iffaię.

K A Y T A IM N H X  TPA  
uXX' stnsq iaxi /(rj ysXiSSvog Slxrjv 
d y v m a  cpwvrjv §dq{laqov xsxXrifisvrj, 1010
I'ffoi cpQsvwv Xsyovau ntiDoi viv XSyio.

X O PO Z
i'nov. xu Xtpaxu xtiiv naqsaxdixwv Xiysi. 
nsid-ov, Xmovact xovS' uimirjqri IXqovov.

K A Y T A IM N H X  T P  A 
ovtoi i)vqulav xtjvS’ ifiol ayoXxyv ndqa  
xqlfisiv  xu / isv yuQ iaxlac [PsaofupdXov 1015
saxtjxsv ijdi] firjXu rcqoq acpaydg ndqoc, 
cog ovnox' iXnlffaffi xrpvS' i^ siv  y d q iv  
av S' si xi Sodasiq xuivSs, /.irj ayoX-fjv xilXsi. 
si S’ uqvvtj/iciir ova a [irj Ssysi Xoyov, 
av S’ uvxl cpwvijg (pQugt xaqfiuvtp ysql. 1020

X O P O l  
śq fir t vsu )ę  s o ix s v  ij %svq x o q o v  

SsTa&cti' xqonog Si -lXt]QÓg tog vsaiqixov.
K A Y T A IM N H 2 T P  A 

x\ fia lvsza l xs xal xaxwv xXvsi tpqsvm’, 
ijxig Xmovaa iuv nSXiv vsulqsxov 
zjxsf yaXivov S’ ovx imaxaxcti cpsqsiv, .1025
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TtQiv ittftaiijQfh’ i'i,L<(f;Qi'Qta!)cti jitvoq. 
ov (ti/v nktw  giipaa' arifiaO&Tjaofiai.

X 0 P 0 2
tyni <5', inoixteiqw yaq, ov ^v/xwaotAai.
id-', u> tuXaiva, zóvd' ćoijfaiiffaa’ oyov,
eXxova' uvdcyxji tfjde xaivioov Qvyov. 1030

Hie versus 1 0 1 9 — 1020 post v. 1011 collocaudos esse eenset L u d w ig ,  ut haec 
exista t responsionis ratio:

Ch. K l. Ch. Kl. Ch. Kl. Ch.
I l l  V II V  11 V 111

Speciosuin est hoc commentutn, quod probarem, modo recte duos illos versus  
priori C lytaem nestrae orationi adiungi inihi persuaderem. E t  leviter rem consideranti 

apte verbis aXX' sXrceq ta tI  fit) (jMvrt v p uq piano v xsxrij/j,śvfj oppoili videntur t i  S’ atvvrjiioiv 

ovffa ft/) Seyst, loyov. A t  alia videntur obstare. Priinum, quod prioribus tribus versibus 
C lytaem nestra ad  Chorum conversa de C assandra  loquitur, altero vero quod priori 
upponatur meinbro ad  ipsam se convertit Cassandram. Quod L u d w ig  posuit hlX  sXneq 
tą il  /ti) ytXióóvoę Sixriv, eo hoc incommoduin non tollitur, et nisi fallor calami errori illud 
eifil tribuendum, quod mea quidem senteutia hic prorsus inept inn foret. Deinde quae 

inter verba ntixi-at viv Xoyrp et avrl (pwvrjg gigii^e xaQfiavcp ysęi oppositionis ratio interce- 
d a t ,  mihi quidem non liquet. Senteutia  enim talis esse t:  „atqui nisi forte G race  nescit, 
persuadeo ei oratione: sin autein me non iutellegis, tu vocis loco manu Ioquere.“  Quid 
igitur vult Cassandram  loqui vel manu significare? An se  G raece  nescire? A t hoc 
inutile foret; nain quid turn factura erat Clytaem nestra? Nimirum ipsi ut se  seque- 
re tur  manu ostendendum erat, idque statiin facere poterat et dieere: „sin G raece nescis, 
manu tibi significo ut relicta sede  domum intres.“  A t fortasse mini sit obteinperatura 
Cassandram  manu ostendere iubet. A t  id hie non apte fieri appare t,  postquain modo 
se  non dubitare dixit quin esset obteinperatura. Non igitur monenda era t  C assandra  
ut manu nescio quid significaret, sed  ut relicta sede in aedes  intraret. Denique quuin 
C assan d ra  neque verbo neque signo respondeat, miruin es t  quod non statiin irata abit 

C lytaem nestra, sed  itermn earn alloquitur, quamvis num intellegatur ignoret. Contra 
multo aptius illi versus post v. 1018 o-j) <j’ gX n  Sqatssig ztfivde, fti) ayoXrjv zi&si ponuntur. 
Iam enim dubitat C ly taem nestra , quuinque immota sedeat  C assandra  neque Clytaem ne- 
s trae  Chorique orationes a ttendat, tandem responsuin aliquod ut accipiat Clytaemne-
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s t r a  g e s tu  o ra t ionem  suam  a d iu v a n s  C a s s a n d r a m  u t  s i  G r a e c e  n e s c i a t ,  m a im s  r e s p o n ­

d e a t  s ig u o  h o r ta tu r .  Q u a e  quuin n e  s ic  qu idem  r e s p o n d e a t ,  tum  e t  C h o ru s  l ian c  s u m -  

inam o b s tina t ionem  n o ta n s  igpitjviwg, in q u i t ,  i'oixsv łj %śvi) zogov delation, e t  C ly t a e m n e -  

s t r a  i r a t a  d is c e d i t .

C e te ru m  p r iu s  i l lu d  C ly t a e m u e s t r a e  d ic tum  in l ib r is  11011 r e c te  s c r ip tu in  e s t ,  m i-  

ru m q u e  d e fe n d i  a  p lu r im is  p o tu is s e  v e rsu m  1011 I'aw cpgsvwv le y  o v aa  n s itiw  v iv  lóycp, 

in  quo fe re  iiihii s i t  quo 11011 o ffendare .  N a m  Mam cpgsvwv leyovau  quum v u lg o  i ta  in t e r -  

p r e t e n tu r ,  u t  s i t  i n  C a s s a n d r a e  a n i m o  d i c e n s ,  i. e. i ta  d ic e n s  u t non  a u r ib u s  

s o lu m ,  s e d  e t iam  inente  v e r b a  m ea  p e rc ip ia t :  S c h n e i d e w i n u s  h o c  d ic e n d i  g e n u s  e x e m -  

p l is  c o n a tu r  s t a b i l i r e  q u a l ia  s u n t  saw cpgsvwv ygacpov, saw cpgsvwv iggw d ia  f io i , i l lu d  non  

d o c u i t  ( fqsvag C a s s a n d r a e  h ie  in te l le g i  p o s se .  N a m  ut quum  d ic o  a n i m o  v o l v o ,  m eum, 

11011 a l iu s  an im uin  d ic o ,  quum  saw cpgsvwv ygacpw, in aniino in s c r ib e re  d ic o r  111 e o ,  non 

a l ie n o :  s ic  saco cpgsvwv leyw  si  d ic i  p o s s e t ,  n ihil a l iu d  e s s e t  n is i  i n  a n i m o  i n e o  

d i c o .  E t  u t  po ss i t  saw cpgsvwv Isyovaa  s ig u i f ic a r e :  d i c e n s  u t  C a s s a n d r a  i n t e l l e -  

g a t ,  tam en  inu ti l is  e s s e t  h a e c  re p e t i t io ,  e t  a rg u m e n tu m  po tius  e x s p e c t a tu r ,  quo n i s a  

s e  illi p e r s u a d e r e  d ic i t  C ly ta e m n e s t r a .  M ulto  ig i tu r  r e c t iu s  K l a u s e n u s  B o th ii  in t e r -  

p re ta t io n e m  s e c u tu s  v e r t i t  q u u m  p r u d e n s  d i c a m ,  m odo  h o c  i n e s s e  in  v e rb is  ill is  

d o c u is s e t .  D u b i ta r i  n e q u i t ,  quin h a e c  v i t io sa  s in t ,  e t  u t  l ia e c  v i t io s a ,  s ic  a l t e r a  quoque  

h u iu s  v e r s u s  p a r s  m a n ife s ta  p r a e  s e  f e r t  c o r ru p te la e  a rg u m e n ta .  N a m  s p o n d e e s  n sitiw  

p o s i tu s  a n te  qu in ta in  a r s iu  v i t io su s  e s t ,  eo q u e  c o r r e c to r i s  in te rp o la t io  c o a r g u i tu r  non 

s a t i s  p e r i t i ,  qui m e lio r ibus  u u m e r is  v iv  n eitiw  lóycp p o tu is s e  d ic i  ig n o ra re t .  D e in d e  nsitim  

p r a e s e n s  fe r r i  n e q u i t ,  n e q u e  pro  fu tu ro  pos itum  fe r r i  p o sse t ,  p r o p te r e a  q u o d  n o v a  q u a e -  

d a m  a rg u m e n ta  11011 am p liu s  e s t  a d d i tu r a  C l y t a e m n e s t r a ,  lo y o v  o ra t io n em  d ic i t ,  q u a  

niodo  co m ite r  e t  b e n ig n e  a l lo c u ta  e r a t  C a s s a n d r a m .  Q u id  h ie  r e q u i r a tu r  a p e r tu m  e s t .  

C h o r u s  en im  quum  s e  d u b i ta r e  d ix e r i t  an  non  e s s e t  o b te m p e ra tu ra  C a s s a n d r a ,  C l y t a e -  

m n e s t r a  r e s p o n d e n s  C h o ro  a d  eu m q u e  c o n v e r s a  s e  c o n t r a  s e n t i r e  o s te n d i t .  Q u a re  

ini h i  c o r r ig e n d u m  v id e tu r :  saw cpgsvwv ysywaa n e itio iz  civ lóycp. la m  C h o r i  v e rb is  ansi*  

■tioirp; <5’ iawg r e c t e  o jiponit  C ly ta e m n e s t r a  n s it io u  a v  lóycp a d d i tq u e  a rg u m e n tu m  saw cpgs­

vw v ysyw aa  q u o d  r e s p o n d e t  C h o r i  a rg u m e n to  svzog  J 1 u lo v a a  piogaipiwv aygsvpiazwv. D ic tu m  

e s t  saw cpgsvwv ysywaci lit C lioepll.  V. 23 0  Z'vdov y sv o v , %aga dk peri ixn layfjg  cpgsvug, E u r i p .  

H e r a c l .  v. 707  awv cpgsvwv n ix  svdov wv. P o s tq u a m  ysywaa  fac ili  e r r o r e ,  p ra e s e r t im  

quum  h ie  s c r ib e n t i s  an im o lóycp o b v e r s a r e tu r ,  in Isyovaa  t r a n s i i t ,  n sitio iz' av , q u o d  iam  

in ep tm n  e r a t ,  in  n eitiw  v iy  e s t  c o r r e c t io n ,  a  cu iu s  g e n e r i s  c o r re c t io n ib u s  11011 a b s t in u is s e
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librum Florentinum supra ostendinms. In eo quod sequitur Chori dicto quum Unov 
rectius cum participio Xmovaa coniungatur, vocabula i'nov et nslO-ov locis suis mota vi-  
dentur , idque eo confirmatur, quod illud n elso n ’ av Clytaem nestrae sic clarius appa- 
ret respici Chori adhortatione nsid-ov. Chorus eniin tribes versibus a d  C assandram  
conversus quum tertio versu dicat:

t c s U J o i ’ civ s i  j z t lO o i  - i t  n s  1 1) o I q  g S’ i (7log ,

delude Ciytaem nestra item tribus versibus ad Chorum conversa tertio versu :

s<7(i} cpqsvwv ysycoffa n s l O - o c z  av  Xoyio

apte  iain Chorus pergit:
T ce l-d -o v  xu ho(7ca zw v nccqsGCMTiav Xsysi.

Hoc quoque me inovet, ut tribus tantum versibus lianc ĆJytaemnestrae orationem
contineri existimem, etsi quam sint incerta  eiusmodi argumeuta uon ignoro. Ceterum
sic quoque aequalitas quaedam in singulis huius colloquii dictis non desideratur,  quae
in hunc nioduui versuum numero sunt exaequata:

KX. X I I  X .  I l l  la. i i i  X .  I I  KX. V II  X  I I  KX. V X .  I l l

Caveudum vero e s t ,  ne minis arctis fmibus talia esse circumscribenda putemus, 
suimnainque aequalitatem requiramus, ubi etiain diversitatem quandam esse  quaesitam a 
poeta apparet. Veluti in eo quod proximum est inter Cassandram  et Chorum coilo- 
quio lyrica  pars ita est coinposita, ut C assandra  una stropha et antistropha ad  Apol- 
liuem se convertat, deinde duobus stropharum paribus vetera domus scelera , turn duo- 
bus Agameirnonis caedem, denique duobus suain ipsius sortem vaticinetur, Chorus 
initio binis trimetris respondeat, inde a quinta stropha ipse quoque ad  lyricos modos 
transeat. Commaticum hoc carmen sequuntur trimetri, quibus idem argumentum tra -  
ctatur similisque est singularum partium descriptio. Tribus longioribus orationibus C a s ­
sandra  eodem ordine de antiquis domus sceleribus, de Agamemnonis ca ed e ,  de sua 
sorte dici15 unatnquamque C assandrae  orationem excipit Chori dictum quaternorum ver­
suum, sequitur stichomythia ex  singulis C assandrae  et Chori versibus constans. E t  
ut commo tripartito praemissuni erat stropharum par, ita hie duobus Cassandrae dictis, 
quibus tinus Chori versus interpositus es t,  illae tres partes  clauduntur. S e d  in hac 
compositionis aequalitate tamen diversitatem secutus est poeta. Nam  neque Cassan­

d rae  orationes, neque stichomytbiae versuunnmmero exaequatae sunt, illae ex  20 , 2S,
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39 versibus constant, in stichouiythiis Cassandra et Chorus priimimseuos, deinde qui- 
nos, denique septenos trimetros loquuntur, ut haec sit trium illarum partium contor- 
niatio:

Cass. Ch. Stichom. Cass. Ch. Stichom. Cass. Ch. Stichom.
20 4 6 +  6 28 4 5 - t -5  39 4 7 -t- 7

In clausula vero quuin uno Chori versu duae distineantur Cassandrae orationes, 
altera octo, altera novem versuum, haec quidern inaequalitas vitii suspicionem rnovet. 
E t  turbatum hie aliquid esse iam Henricus W eil animadvertit, qul vss. 1 2 7 2 —  1273 
post v. 12S6 collocavit et vss. 12S7 —• 1290, qui in libris Cassandrae sunt, Choro 
tribuit. Hoc postremuin probari nullo modo potest', quod enirn dicit tales de universa 
hominum conditione sententias virgini mortem propinquain exhorrenti ne Euripidein qui- 
dem tributurum fuisse, vaticinarl Cassandrain, non philosophari: huius argumenti vis 
aestimari ita tantum posset, si quae horum versuum sentcntia esset ante exposuisset. 
Mihi sane communem aliquant sententiam hic proferre, sed talem videtur, quae ex 
virginis conditione misera apta et cum iis quae antea dixerat coniuncta sit, quam- 
quain obscuram esse horum versuum interpretationem concedo. Alterum vero quod 
W eilius adicit argumentom in eo positum, quod per totain hanc sceuain longioribus 
Cassandrae orationibus Chorus quaternos versus subiciat, nihil omnino valere ex iis 
quae supra de huius colloquii compositione a  nobis est disputatum apparet. Mirum 
est non intellexisse W eilium , quunt proximis Chori anapaestis generalis sententia con- 
tineatur, hanc cousimilis argumenti sententiam generałem trimetris expositain non posse 
eiusdem esse Chori. S ed  ne altera quidem mutatio, qua vss. 1272 — 1273

a).).' etu i xav Sń(xoiai xwxvGova ifitjv
3Ayuiiśilvovóę ze fialqav. agxeizo) ft log 

post v. 12S6 collocat, ullam prae se fert probabilitatis speciem. Cassandra ultimum 
se dicturam esse praefata hac novissima solis luce, ut occisores poenas aliquando 
solvant precatur: cui iinprecationi quod addit se iam ituram, ut etiam intus suam 
Agamemnonisque caedem lamentetur, eo mihi quidem mirum in modum imminui et de- 
bilitari huius orationis gravitas videtur. Quod incommodum non tollitur xav dóf.ioiai in 
xav &avovGi, vel ut W eilius edidit xav da/ielai mutato, quin etiam augetur, quum A ga- 
memnonis commemoratio omnino hie aliena sic etiam magis est inepta. Omnes, credo, 
qui quid quamque personam et quo deceat loco, recto usi iudicio seutiunt, non posse 
hie hos versus Cassaudrae tribui concedeut: hoc tamen recte monuit W eilius, ne eo
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qiiidem loco quo in libris perhibentur, recte positos videri. Quod ut statuain non so­
lum eo cominoveor, quod horum versuuin sententia non satis apte cum proximorum 
coniuncta est, neque quod ho Mvoi aptius in orationis initio ponitur, neque denique 
quod bis et accedere ad aedes et iterum reverti virginem fortem non dece t, sed etiam 
alio quodant utor argumento, quo exposito simul quo potissimum loco illi versus po- 
nendi sint apparebit. Cassandra orationem suam, quae v. 1253 finitur, i ta  absolve- 
rat ut iam nihil additura esse videretur; sed Chori oratione miserantis earn et inter- 
rogantis etiam retinetur, colloquiumque ita denuo instituitur. Post huius stichomythiae 
v . 1264 ad aedes se convertit introitura, sed repente revertitur horrore perculsa, ut 
proximus Chori versus docet: r£ 6' sail xQWa ; g vnoGtgscpsi y>ó(Hoę; Gontinuatur col­
loquium, donee post v. 1271 C assandra duobus illis de quibus disputamus versibus 
se  domum intraturam esse ostendit, nihilominus tamen manet et pergit 1(6 %evoi x. %. I. 

Hie dupliciter contra constantem quendani tragoediae usum peccatum est, primum eo 
quod media stichomythia, versuum continuatione serieque non interrupta, actio ipsa 
interrumpitur scenaque quam dicunt ad exitum videtur esse perducta. Hie enim duo 
vel plures versus C assandrae tribuendi erant, quibus absoluta haec pars distineretur 
ab ea quae proxime sequitur. Quuinque, ut supra a nobis expositum est, tria ilia 
huius scenae membra tripartita sequatur conclusionis loco nova diversae compositionis 
pars, eiusque rei ratio cum actione rerumque conditione coniuncta esse debeat, dubi- 
tari nequit, quin ipso hoc loco quo scenam relictura est C assandra, institutam com­
positionis rationein absolverit poeta, quumque ilia revertatur, continuatum colloquium 
nova conformatuin arte conclusionis loco adiecerit. E x  quo efficitur, ut plures hie 
C assandrae versus requirantur. Sed etiam alia re peccatum est contra communem 
omnium scenicorum, tragicorum ut comicorum usum, ex quo si quid acturi sunt histrio- 
nes, id simul verbis narrant se esse acturos. Hie vero Cassandra post v. 1264 tacita 
ad  aedes se confert, idque earn fecisse ex proximo demum Chori versu colligimus, 
cur ilia subito revertatur interrogantis. Utrique incommodo occurritur duobus illis ver­
sibus hue transposes  et cum versu 1264 eoniunctis in hunc modum:

a l l '  elfu xav óóiioiGi xioxvtrovff' sfirjv
'Ayai.u/xvovoq ts  fioZqav. agxeizco ftiog.
1(6 natsg Gov Gtiov ts  ysvvaltov tixveov.

N unc demum haec verba facilem habent explicationem. Postquam enim C assan­
dra v. 1249 dixit: uquq' • lovGa z^ao/tac to xaz&avsTv, deinde vero a Choro retenta ex-

3
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posuit nihil e s s e  lucri in mora, mortem non p osse v itari, gloriosam vero mortem prae- 

stare , apte iam illis verbis repetitis s e  iturain e s s e  d ic it, lie fortis et generosa virgo 

ante a e d e s  comprehendatur, sed  intus una cum Agamemnone intereat. R ecte igitur 

Aganiemnonem hie commemorat, hoc enim dicit: „ sed  ibo et neci me tradam , ut sicuti 

liic  vobis Agamemnonis meamque ipsius uecem vaticinata sum , ita intus quoque A ga-

memuonis meamque sortem dep!orem.“
Vitiuni eo ortum e s s e  videtur quod librarius a verbis ko natsQ ad a erba mo %śvoi 

aberravit vitioque cognito v ss . 126 A —  1 2 7 1  in margine posuit. Quodsi recte de trans- 

ferendis his versibus disputavimus, iam tertia huius colloquii pars non usque ad v . 

1 2 7 1 , sed  ad v . 1 2 6 4  pertinet, eaque est com positions ratio, ut quo coucitatior ani­
mus C assandrae ex ista t, eo longiores fundat orationes, breviores sint stichom ythiae, 

prima C assandrae oratio e x  2 0 ,  altera e x  2 8 , tertia ex  39  versibus constet, in s ti-  

chomythia prima Chorus et C assandra sen o s, in altera quin o s ,  in tertia quaternos ver­

su s pronuntient, eaque pars tribus C assandrae versibus absolvatur. Ultima denique 

pars e x  stichomythia et duabus C assandrae orationibus, una s e x  altera novem ver­

suum constat, quibus unus Chori interpositus est versus. U t si quern talia delectant, 

prioris huius orationis s e x  versus additi omnium primi inembri versuum numero alterius 

menibri nutnerum versuum efficiunt, alterius vero orationis novem versus additi omnium 

alterius menibri versuum numero versuum numerum tertii membii aequant.



WIADOMOŚCI SZKOLNE.

A. edwDcrfaffut tg .

J D ie  bret u n f m n  Jtlafien  ftnb in  p a ra lle ls  g ó tu S , V I  —  I V * .  
fu r  bte © c p le r  poln ifd jer, _ V I — lV b . fu c  b ie © d jiile t  bcutfdjet 
I tb fu n ft g e tlje ilt;  tri jcnen tfł b ie U n terr id jtś fp ra Ą eb te  poltitfdK, 
in  btefen bie bcutfdje. 3 n  ben brei oberen Jtla-ffen fo m m t bie 
p oln ifd je © p rad je  a is  U n terrid )tśfp rad )e in  fo lgenben  @egen= 
ftanben ju r I ln m en b u n g: iii bcit bcibcit U crticn: in  ber ^Religions* 
leb rt. bem fpotn ifeten , gran jofifd jen , ber 5Katf)em atiE unb Slatur?  
g efĄ icb te , ju fam m en  in  1 0  robdjenflidjen © tu n b e n ; iu  p rim a  
unb S m u ib a :  in  ber JM tgton S lefjte , bem ^ o ln ifd jen , bem $ e b ia ń  
fdjen unb ber ^ in terp retation  beś griedjifdjen fp to fa tfer ś , ju fam m en  
in  1 0  m adjentlidjen © tu n b e n ; allcS 2fnbere m irb in  beutfcfcet 
© p rad je  geleijrt,

iłcligum slcljrc.
g i i r  bie f a t £ ) o l i f d ) e t i  © f i t t e r :  in  VI. h o r n  

© e b e t ,  ( M a n t t t g  beb S k te r  uu fer, beb © n g l. © nifieb , 
Cer .ftircfyettgebote u n b  fpectell beb © lau b en b b efem ih  
niffeS, m bdjeittl. 1 © tu n b e ; —  23 i b i i f d) e ©  e f d) i d) t e : 
n o n  ber © tfcfjaffung ber SBeit b is  j u t  SŁf>eiIun« ber 
jitbifdjen k a t i o n  in  b ab  9teirf) S u b a  itn b  S fra e l,  
m o ^ e n tlid )  2  © tu n b e n ;  —  in  V. © rfid ru n g  ber jefyu 
© eb o te , ber M ird iengebote , n o n  ber © n a b e  u n b  ben 
ly © a f r a m e n te n ,  n»5d)entt. 1 © t .  —  3 3 i b l t f d ) e  
© e f d ) i d ) t e ;  n o n  ber Ś fie ilu n g  ber jubifcfyeit S ta tio n  
tn  b ab  Sfteid) S u b a  u n b  S f ra e l  bib ju  Gfnbe beb 21. 
S i.;  91. Si. non  ber © e b u rt ©fyrifti bib ju n t  b r itten  
S a b re  feineb 8 e l;ram teb , tobcfyentl. 2 @ t. — in  IV. 
© rttd ru n g  ber jeljn  © eb o te , ber ^!ird )engebo te , non 
ber © n a b e , n o n  ben ly © a fra m e n te n  im  21Ugemeinen 
u n b  iu t  S e fo n b e re n , mbcfyentl. 1 @ t. —  2 3 t b l t f c ^ e  
@ e f d ) id ) t e :  S ie b e rb o tu n g  beb 21. S., © rfid ru n g  ber 
nńd)tigeren  $ )a ra b e ln  3>efu im  91. S. uebft © eograb fye

A. P l a n  n a u k .

K a ż d a  7. t r z e c h  k las  n iż sz y c h  m a  po d w a  o d d z i a ł y ,  oddz .  
V I — IVa, dla  u c z n i ó w  po lsk ieg o ,  V I —  IVb. dla  u c z n i ó w  
n iem ieck iego  p o ch o d zen ia ;  w  ta m ty c h  w y k ł a d a j ą  s ię  nau k i  
po p o l s k u ,  w  ty ch  zaś  po n iem ieck u .  YV t rzech  w y ż s z y c h  
k la sac h  u ż y w a  się  j ę z y k a  po lsk iego  do w y k ła d a n i a  w  n a s t ę ­
p u jąc y ch  p rz e d m io ta ch :  w kl. I I I  niższej i  wyższej: w  nauce  
r e l ig i i ,  j ę z y k a  p o ls k ie g o ,  f r an c u s k ieg o ,  m a tem aty k i  i h is to ry i  
n a tu r a ln e j ,  ogó łem  w  10 go d z in ach  t y g o d n io w o ;  w kl.  I i  I I :  
w  n a u c e  r e l i g i i ,  j ę z y k a  po lsk ieg o ,  h e b ra j s k i e g o ,  i p r z y  t ł u ­
m a c ze n iu  p ro z a i s t y  g r e c k ie g o ,  ogó łem  w  10  godz inach  t y ­
g o d n io w o ;  r e s z t a  p r z e d m io tó w  n a u k o w y c h  ud z ie la  s ię  w  j ę ­
z y k u  n iem ieck im .

Nauka religii.
Dla uczniów k a t o l i c k i c h :  w VI. o modlitwie, 

wykład modlitwy Pańskiej, pozdrowienia Anielskie­
go, przykazań kościelnych a szczegółowo składu apo­
stolskiego, tygodn. 1 godz.; — historya św. od stwo­
rzenia świata aż do podziału narodu żydowskiego 
na królestwa Judzkie i Izraelskie, tygd. 2 godz.; — 
w V wykład dziesięciorga przykazań Bożych i ko­
ścielnych, tudzież o łasce i sakramentach śś., tyg. 
1 godz.; — h i s t o r y a  św. od podziału narodu ży­
dowskiego na królestwa Judzkie i Izraelskie aż do 
końca starego testamentu; nowy testament od na­
rodzenia Chrystusa aż do trzeciego roku Jego nau­
czania, tyg. 2 god.; — w I V  wykład dziesięciorga 
przykazań Bożych i kościelnych, tudzież o łasce i 
sakramentach śś. w ogólności i w szczególności, tyg. 
1 godz.; — h i s t o r y a  ś w.: powtórzenie starego te­
stamentu, wykład ważniejszych przypowieści Jezu­
sa w nowym testamencie zawartych, oraz jeografia

3*
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so n  ^ a ld ft in a , w od)cutl. 1 © t .  —  tn  I II u . Sebre 
so n  ber ,ft itd )e , c o n  ber ^ e ilig e n c e r e ^ r u n g , co m  
gegfeuer unb c o n  ben t>. © a fra m en ten  im  SlUgemek  
nen unb im  SSefonberen, rcocb. 1 S t . ;  —  © i t t e n :  
i e b v e :  c o n  ben sPflid)teit beb 50ienfdjen gegen © o tt ,  
miicb. 1 © t .  —  in  II I o . © l a u b e n b i e ^ r e :  m m  © o tt  
unb © otteb  © igen fd ja ften , c o n  ber SDffenbaruug, 
S r a b it io n  unb ber b- © thrift, so n  ber ©rfcbaffuna ber 
SBelt, ber © eijter unb ber SCRenfd)en, co m  b- 9 M =  
opfer, n)od)entl. 1 @ t.;  © i t t e n t e b r e :  co n  ben«Pfli^=  
ten beb 5)ienfd)en gegen fid) felbjt, nebfl © rfldrung  
me^rer n>id)tigerer '©erem onien ber fatb . .Stirdje, » .
1 © t . ; —  in  II . Sebre co n  ber dtird>e, g a n j foecieU; 
gebenbbefd)retbung ber berut;mteften M rd)encater, n>.
1 @ t ;  —  & i r d ) e n g e f d ) id ) t e :  bab getm anifd p  
ftacifcbe B eitatter, n>. 1 @ t. —  tn  I . Secture ber b- 
©ct>rift, c .  .0 .  beb 1 . 23riefeb beb Styoftetb S o^ an n eb , 
n. S .  2tyoflelgefd)., nebft © rlduterungen, ® . 1 @ t. 
, ib ir d )e n g e fd ) id > te :  bab b ritteB eita lter, to. 1 ® t .—  
g e t ) r b i id ) e r :  ^ ated )ibm u b  c o n  SRabjfi, 2Mbtifd)e 
©efd)id)te co n  @ laubenb= unb © itten lebre nad) 
£)ntruf>, in  ben beiben oberen ftlaffett bab 9teligionb=  
eóanbbud) co n  M a r tin .

g itr  bie ecangelifd)en © d p iler : in  Y l. unb V ll .  
3 3 i b l i f d ) e  @ efd ? id t> tc : co n  ber ©rfcbaffung ber 
SBelt bib jur 3 e it  ber J ib n igc; J ta t c d )  ib n t i t b :  bie 
gebn © ebote aubm enbig geternt, avtferbent nod) eine 
l ln ja b l  23ibelfbrud)e unb 8  dlird)enlieber, m. 2  © t .;—  
in  V . 3 3 ib l i f d ) c  © e f d ) i d ) t e :  co m  Beitatter ber 
.ftbnige bib ju  ben S Jia ftab aern ; d t 'a t e d ) ib m u b :  bie 
',ebn © ebote erfldrt, ben erften Slrtifet beb jm eiten  
epauptjtucfeb aubtcenbig gelernt unb erfldrt, 8  A ird iem  
liebcr aubtcenbig  geternt, to. 2  © t . ; —  in  IV . S i b  ID  
fd )e  @ e f d ) id ) t e :  bab 91. %. c o n  © b rijH © eb u rtb ib  
iu fe in e r ^ im m e lfa tjr t ; f t ' a t e d j i b m u b :  b ie 3 Slrtifet 
beb d)riftl. © la u b en b ; aubtcenbig  gelernt 8  3Hrd)en= 
lieber unb c iele  23ibetfarud)e, tc. 2  © t . ;  —  in  ber 
com binirten I II u . unb I I I o . SBiebert>otung ber Yebre 
co n  ber S r in itd t ,  © rfldrung beb © eboteb beb £ e r r n  
unb ber It. © a cram en te . © a n eb en  ijt nad) Sutlter’b 
Ueberfeijung gclefen tcorben bab © ca n g et. _3of>annib, 
lotcie bejfen Ś r ie fe , aubtcenbig geternt 6  Jiird)enlieber 
nebft 23ibcl|prud)eu, ® . 2 © t . ; -  in  I I . unb I . Sfteli=  
g i o n b l e l t r e :  co n  ber t). © th rift beb a lten  unb neuen  
S efta m en tb ; ^ i r d ) e n g e f d ) i d ) t e :  bie erften 6 3al)r=  
bunberte unb bie tepten 3  S attr l).; erfldrt tcurben: 
21  Slrtifel ber 2lugbburgifd>en © on feffto n ; getefen 
tcurbe bab © o . Sucae nad) bent gried)ifd)en Urterte. 
S e b r b u d j e r :  in  ben 4  u n teren & laffen : bie biblifdje 
©efd)id)te co n  Spreufj, ber & ated)ibm ub gutberb ber= 
aubgegeben co n  fftetpnann , bie geiftlid)cn gieber con  
Slnberb unb © to ljen b u rg ; in  ben beiben oberen M affen  
bab gebrbttd) co n  ^)etri, bie 2lugbbttrgifd)e ©onfeffton.

Palestyny, tygdn. 1 godz.; — w l l ln .  nauka o ko­
ściele, o czci świętych pańskich, o czyścu i o sa­
kramentach śś. w ogólności i w szczególności, tyg.
1 godz.; — n a u k a  m o r a l n o ś c i :  o powinnościach 
człowieka względem Boga, tygd. lgodz.; — w U lw  
n a u k a  w i a r y :  o Bogu i przymiotach Boga, o ob­
jawieniu, tradyeyi i piśmie św., o stworzeniu świa­
ta , duchów i ludzi, o ofierze mszy św., tygdn. 1 
godz.; — n a u k a  m o r a l n o ś c i :  o powinnościach 
człowieka względem siebie samego, nadto wykład 
niektórych ważniejszych obrządków kościoła kato­
lickiego, tygdn. 1 godz.;— w I I  nauka o kościele, 
jak najszczegółowiej wyłożona; żywoty najcelniej­
szych ojców kościoła, tygdn. 1 godz.; — h i  s t o - 
r y a  k o ś c i e l n a :  wiek germańskosłowiański, tyg.
1 godz.; — w /  czytanie pisma św., przed W.No- 
cą pierwszego listu Jana apostoła, po W.Nocy czy­
tanie i wykład dziejów apostolskich, tygdn. i  god.;
— h i s t o r y  a k o ś c i e l n a :  wiek trzeci, tygdn. 1 
godz.. — K s i ą ż k i :  Katechizm Radzkiego, Histo- 
rya św. Tyca, Nauka wiary i moralności Ontrupa, 
w dwóch wyższych klasach nauka religii Martina.

Dla uczniów e w a n g e l i c k i c h :  w I I  i VII 
h i  s t o r y  a św. od stworzenia świata aż do zapro­
wadzenia królów; k a t e c h i z m :  uczono się na pa­
mięć dziesięciorga przykazań Bożych, nadto wiele 
przypowieści i 8 pieśni kościelnych, tygdn. 2 god.;
— w V h i s t o r y a  k o ś c i e l n a :  od zaprowadzenia 
królów aż do Makabeuszów; k a t e c h i z m :  wyłożo­
no dziesięciorgo przykazań Bożych, uczono się na 
pamięć i wyłożono 1. artykuł I I . rozdziału, prócz 
tego uczono się na pamięć 8 pieśni kościelnych, 
tygdn. 2 godz.; w I V  h i s t o r y a  św.: nowy testa­
ment od narodzenia Chrystusa aż do Jego wniebo­
wstąpienia; k a t e c h i z m :  3 artykuły wiary chrze- 
ściańskiej; uczono się na pamięć 8 pieśni kościel­
nych i wielu przypowieści; tygdn. 2 godz.; — w 
połączonych l l ln.  i Ulw.  powtórzono naukę o Trój­
cy przenajświętszej i wyłożono modlitwę Pańską. 
Nadto czytano podług tłómaczenia Lutra ewange­
lią Jana, jako i listy jego, na pamięć uczono się 
6 pieśni kościelnych, oraz przypowieści, tygdn. 2 
godz.; — II  i /  n a u k a  r e l i g i i :  o piśmie św. sta­
rego i nowego testam entu; h i s t o r y  a k o ś c i e l n a :  
pierwsze 6 wieków i 3 ostatnie wieki; wyłożono 
21 artykułów wyznania augsburgskiego; czytano po 
grecku ewangelią Łukasza św .— K s i ą ż k i :  w 4 
niższych klasach: Historya święta Preussa,^ Kate­
chizm Lutra wydany przez Reymanna, Pieśni du­
chowne Andersa i Stolzenburga; w dwóch wyższych 
klasach: Nauka religii Petrego, Wyznanie augs- 
burgskie.
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ticntfciK Spradjt.
V l b — IV b ., U ebungen  im  ?efen, 9 ład jerjaf)(ett u n b  

© e d a n t ir e n ,  n ad ) S lu tad  u n b  © n erlid ), tu. 1 @ t.;—  
iit ber © ttb o g ra p in e  m tb  im  fdE>rifttid>en @ ebanfet=  
a u d b r u if ,  in  IV. fleinere freie Sluffa^e erja idetiben  
Ś n l ja l td ,  © r u m m a t if  nad ) .fpepfe, tu. 1 ©t.; —  in  
V ia . u n b  V a . n). 6 © { . $o rm en le i)re  n ad ) SerjU fo tudft’d 
<©rammatif u n b  L atu icft’d Wypisy, U ebungen im 
Sefett, Ułacfyerjafjien u n b  ©edamiren, im  m itnb iid ien  
Ueberfeffen u n b  m. 1 © t.  im  fd)rtftiid)en Ueberfcftett 
u n b  fieineren U lu d a tb e itu n g en  abiueci)felnb m it  urti)o= 
grapbifcfyen U eb ungen ; in  lV a . m. 5  © t .  © a ^ le tu e  
itn b  bicfelbett U eb ungen ; —  in  I I I .  tu. 3  ©t. ©cti3= 
lebre, U ebungen  im  Ueberfe^en an d  Wypisy polskie, 
■Sefen, 9 lad )e rja l)len  u n b  ©eclamiren n ad ) bem  Cel>r= 
bud)e bon  G ttrad  u n b  ©nerlid), 3tuud)entlid)e fd)vift= 
lid)e 2tudarbeitungen; —  in  I I .  tu. 2  @t. IRucfgabe 
u n b  33efjn'ed)ttng ber 4ruod)ent(id)eit freien 2luf)d£e; 
freie SSortrdgc ber © d tf ile r , Sectilre unb ©rflarung 
profaifd)cr u n b  poetifcfyer © tiicfe a u d  S lttrad  u n b  
© n e d id ) ’d S ebrbudje; —  in  I- tu. 3 ©t. logifcbe 
U eb u n g en , freie © o r trd g e , Sectitre u n b  @efd)id)te ber 
beutfd)en 9 ła t io n a l l i te r a tu r ,  M tc fg ab e  ber freien 2tuf= 
fdfee. 3 u  fd)riftiid)cr S lu d arb c itu n g  tu u rb en  folgcttbe 
id u fg ab e n  geftetlt: 

in  I I .

Język niemiecki.
VIb. — lVb .  czytanie, opowiadanie i deklama- 

cye podług Aurasa i Gnerliclia, tygdn. 1 god., ćwi­
czenia w ortografii i stylu, w I V  wypracowania 
małe treści opowiadającej, grammatyka podług Hey- 
sego , tygdn. 1 godz.; — w Via  i Vą  tygod. 6 god. 
odmiana wyrazów podług Jerzykowskiego gramma- 
tyki i Wypisów Sawickiego, czytanie, opowiadanie 
i deklamacye, ćwiczenia w tłómaczeniu ustnem i 
tygodn. 1 godz. w tłómaczeniu piśmiennem, wy­
pracowania małe przeplatane ćwiczeniami ortogra- 
ficznemi; w I V  tygodn. 5 godz. nauka o zdaniu i 
takież ćwiczenia. — w H I  tygodn. 3 godz. nauka 
o zdaniu, tłómaczenie z Wypisów polskich, czyta­
nie, opowiadanie i deklamacye podług Aurasa i 
Gnerlicha, co 3 tygodnie wypracowania piśmienne; 
— w U  tygdn. 2 godz. rozbiór wypracowań domo­
wych co 4 tygodnie zadawanych, ćwiczenia ustne, 
czytanie i objaśnianie wyimków prozaicznych i po­
etycznych z Aurasa i Gnerlicha; — w I  tygdn. 3 
godz. ćwiczenia w logice, wolne wykłady, historya 
literatury niemieckiej wsparta czytaniem odnośnych 
autorów, rozbiór wypracowań domowych. Na wy­
pracowania piśmienne zadano następujące temata:

w II.
© t e  © etjd n u u rm tg  © a t i l in a ’d^ n ad ) © a llu j l .  —  S o r j i tg e  bed © ifend  bor bem  © o lb e . —  ^ ta n n o  fdjilbert bie 
S f ia t e n  feined SSntberd H a n n ib a l  n ad ) ber © d )Iad )t bet S a n n a  bor bcm  fart£)agifd)en © e n a t e . —  © eb a tifem  
g a n g  bed © d)tl(erfd)en  @ ebid)td „ber © a n g  nad) bem  © ifen b a m m er ."  —  bie (Sntbectung S lm e rifa ’d in  tftreit 
g u ten  u n b  fd )(im m en  ^ o lgett. —  © e r  SB inter, e in  23ilb bed S o b ed . —  © ic  fteuerdbruttfl. —  © e r  S a b r m a r ft  
( iG a u fu r a r b e tt) . —  © e b a n fe n g a n g  bed © ebid)ted  „ber G a u d ier"  u o n  @ d)iller . —  © ie  £t)furgifd)e © efeftge; 
b u n g . —  © e r  © e ij ig e  u n b  ber S8erfd)iuenber, eitte k a r a b e l.  —  © e ta n fc n  bed @ d)ulerd an t © nbe bed @d)tt(= 
jaftred (^ la u fu r a r b e it ) .

in  I- w J .

© a d  fieben ein  © r a u m . — 3B d d )e g o lg e n  I;atte fitr Sitom bie 3 er |Id rm tg  G a rtfm g o ’d ? — Aequam memento 
rebus in arduis servare mentem. — 2 B a n n  ftanb  SRoin an t grbfjteit b a ?  — SBer ertuecft 33ertrau en  bei 
Slnberen  ? —  2 3 r ita n n ien , n ad ) © a c itu d ’ S lgr ico la . —  © eb ir g  unb © b en e; iit ber g o rrn  etned © ia l o g ’d. —  
iŚ e ld )e  S o tg e n  I>at ed, m enu  m a tt ftd? bei "ber ŚŚorbereitung a u f  bte fed )riftfteller eitter U eb erfejm n gb eb ien t ?—  
SB oburd) ift ber 23erratf) bed © p a r ta ite r d  fP au fa ttiad  fo au ffa llen b  ? —  Ś S a rttm  oerb ient ber S a n b m a n tt  ttnfere  
Sld)tuttg ? —  © te  fPftarifder, n ad ) bem  © u a n g e liu m . —  .jpeinrtd) ber g in f le r  u n b  Sftubolpf) u o n  £>abdburg, 
e in  © erg le id ) (S lb itu ricn ten arb eit).

p o ln ifd jc  S p ra rijr .
Via. — lV a .  tu. 2  © t .  © r a m m a t t t  n ad ) 3Ghucg- 

fo iu d ti, U eb u n gen  im  Sefen, 9tad)ersal)(en , © e d a u t tr e n  
n ad ) bem  Sefebudte u o n  aft^marfietnicg, in  VI. unb  V. 
tubcbeutl. ort^ograp^ifd)e U eb u n gen  ttttb © yercitien , ttt 
IV. 2tuod)entl. H eine freie S tu d arb eitu n gen ; — Vlh.— 
Vh. tu. 6  @ t. © r a m m a ttf ,  U eb u n gen  im  Cefen, 5Rad)= 
erjafjlett u n b  © e c la m tr e n , im  m un b lid )ett u n b  fd)rift=  
Iid)ett Ueberfe^ett, n ad ) fP ob lifid ft’d © le in en tarb u d ) u . 
Wybór; — IVb. m . 5  © t .  SŁMeberboiitug ber © ra m =  
m a tif  m tb biefelben U eb u n gen , n ad ) fpob ltfid fi’d © ra ttt;

Język polski.
V I a — IVa.  tygdn. 2 godz. grammatyka podług 

Kuczkowskiego, czytanie, opowiadanie i deklama­
cye podług Ilymarldewicza, w VI  i V  tygodniowe 
ćwiczenia ortograficzne i małe wypracowania, w I V  
co 2 tygdn. stosowne wypracowania domowe; VIb 
—  Vb.  tygdn. 6 godz. grammatyka, czytanie, opo­
wiadanie i deklamacye, ćwiczenia w ustnem i pi­
śmiennem tłómaczeniu podług Poplińskiego Ksią­
żki elementarnej i Wyboru; — IV b  tygdn. 5 god. 
powtórzenie grammatyki i takież ćwiczenia podług
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m a tt! unb Wybór unb bent Ucbmtgbbucbe non 3Bo= 
Itńofi unb opanfet; —  III. to. 2  @ t. gortfe^ ung ber= 
felbett U ebungen , Sectitre it ad) bent £e[ebud)e oon  
Sd^m arfietotcj, 3vo5d)entl. frete 2 lu3arbettungen; —  
II. to. 2  @ t. iiber bte altgem eiiten @ igenjd)aften bed 
ooetifd)en © tp lb  unb bad £auptfact)ltd)fte iiber bie 
® id)tungSavten  nad) © egielM t’S fPocttł, lectu re pro= 
f a t h e r  uttb poett[d)er © tild e  ttad) Sfltymarfietoiq unb  
© eg ie lb tt, fftebeitbungen, 23efpred)Mtg bet 4TOcd)entl. 
frctcn SIrbeitert; —  1  to. 2  to t . po[ntfd)c Ctteratur= 
ge[d)td)te non ben dtteften 3etten  bid 1 6 2 1 ,  Sectuve 
itad) SftpmatfteTOtq, frete S o r tr d g e , S8cfared)ung bet 
4tood;entl. freien Irb e iten . —  Bit fdjrtftltdjer 9Iit3ar= 
bettuitg tnurben folgettbe S lufgaben geftellt:

in  II

Grammatyki i W yboru Poplińskiego i Książki do 
tłómaczenia Wolińskiego i Hansla. — III  tygdn. 2 
godz. ciągniono dalej takież ćwiczenia, czytano z 
Wypisów Rymarkiewicza i co 3 tygod. wypracowa­
nia oddawano. — I I  tygdn. 2 godz. o ogólnych 
przymiotach poetyckiego stylu i krótka nauka o 
poezyi i jej rodzajach, podług Nauki poezyi Cegiel­
skiego, czytano wyimki prozaiczne i poetyczne po­
dług Rymarkiewicza i Cegielskiego, wolne wykłady, 
rozbiór wypracowali domowych co 4 tygodn. zada­
wanych. — I  tygdn. 2 godz. historya literatury  pol­
skiej od najdawniejszych czasów aż do r. 1621, czy­
tano wyimki z Rymarkiewicza, wolne wykłady, roz­
biór wypracowali domowych co 4 tygodn. zadawa­
nych. — Na wypracowania piśmienne zadano na­
stępujące tem ata: 

w u
Treść poem atu Juliusza Słowackiego pod ty tu łem : Jan  Bielecki, skreślona w formie żywej i składnej 
mwiAŚci   Opis najważniejszego wypadku z życia mojego. — Opis szczegółowy zburzenia K artaginypowieści.
lub Koryntu. — Jakie korzyści płyną z nauk przyrodzonych ? — Jakie korzyści płyną z nauk 
rycznych ? — Charaktery Tadeusza i Hrabiego w Panu Tadeuszu A. Mickiewicza. Prawdziwa 
jaźń może tylko między cnotliwymi istnieć. — O satyrze.

in  I. w L
Historyczne znaczenie 
nowszych ? — Zasług 
Jakie wady Polaków wytyk;

' o 4 _

histo- 
a przy-

szkół w Koronie i  w W ielkiem Księstwu ------- T- 1 - , -• , r r
zasady. — ćwiczenie poetyczne (miarowe lub rymowane). — (Abit.) Jakim  sposobem osięgnął Juliusz
Cezar najwyższą władzę w Rzymie ?

Calettufdjc Sprttdjc.
© r a m m a t i !  in VI. bie regelmdjnge, in V . bie 

unregetmdfnge ^ormenleltre, in  IV. ©pntaj: ber ©afub, 
in  III- © bn tar bed SSerbumb, in  II. unb I. 2Bieber-= 
bolung unb SSertrottftdttbigung ber © ptttar; © ran u  
m atilen  non TPoiińbfi unb |httfd)e, lłeberfe£ungb= 
bitdier non SerjOfomMt (V ia.), SMtnnebier (V lb .), 
jPonlińbfi (Va.,lVa.), ©dptits (Vb.), ©ptefj (V lb, 
III.), ©epffert (II., I )  TRemortritbungeit nad) Sonnei; 
metrifd)e Uebungen non Ulu. ab nad) ©epffert’8 fPa; 
laftra. S e c tu r e :  lV b. to. 5 © t. ©orneltuS 9tepo3: 
de regg. -frant., -panu., 2J;em., Slrtjl, fPauS., © im ., 
gjUtt., © on on .; —  lVa. to. 5 © t. ©orneliub SRepob.: 
śb e m ., SORitt., de regg. -framilc., Ipannib., Slrift., 
spaufan., © im ., Vt)fanb., Sltcib., SŁl>raft)b., ©onon, 
Gnom., bPelop., sigeftl. —  Ulu. TO. 4 @ t. Caesar de 
li G. lib. I.. II.. U L ; m. 2 @ t. Ovid. Metam lib . 
X. Y. x _  437, II. v. 1 —  4 0 8 . —  IIIo. TO. 4  © t. 
Caesar de b. c. lib . III;  TO. 2  @t. O vid Metam. 
lib . 1 X .-X 1 1 .

II. TO. 4  @t. Livius lib. XX111, Cicero de ami- 
citia, prinatim  L iv ius lib. X X II; TO. 2 © t. "Virgil.

Język łaciński.
G r a m m a ty k a  w VI  regularna, w V  niere­

gularna odmiana wyrazów, w I V składnia przypad­
ków, w I I I  składnia słowa, w I I  i I  powtórzono
1 uzupełniono naukę o sk ładn i, podług grammatyk 
Molińskiego i Putschego, tudzież książek do tłum a­
czenia Jerzy ko wskiego (Via) ,  Diinnebiera ( F/A). 
Poplińskiego (Va. IVa) ,  F. Schultza (FA). Spiessa. 
( I V A, III) ,  Seyfferta (II,  I) .  Uczono się wokabuł 
podług Bonnela; ćwiczenia metryczne od IIIn. x>o- 
cząwszy podługPalestry  Seyfferta. C z y t a n o :  lVb.  
tygdn. 5 godz. Korneliusza Neposa: de regg., życie 
Hamilc., Hannib. , Them ist., A rist., Pausan ., Cim., 
Milt., Conona; IVa.  tygdn. 5 godz. Korneliusza Ne­
posa: życie Themist., Milt., de regg., Hamilc,, H an­
nib., Arist., Pausan., Cim., Lysand., Alcib., Thrasyb.. 
Conona, Epam., Pelop., Agesil. — IIIn. tygdn. 4 
godz. Caesar de b. G. lib. I, H, III; tygdn. 2 godz. 
Ovid. Metam. lib. I. v. 1 — 437, II, v. 1 — 408. - 
I I I  w. tygdn. 4 godz. Caesar de b. c. lib. III; tyg.
2 godz. Ovid. Metam. libb. IX — XII.

I I  tygdn. 4 godz. Livius lib. XXIII, Cicero de
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am icitia, prywatnie czytano Liwiusza ks. X X II; tyg. 
2 godz. Virgil. Aen. libb. I, VI. — I  tygdn. 4 godz. 
Cicero Tuscul. lib, V. Tacitus Agricola, prywatnie 
czytano Sallust. Catil., Livius lib. X X III; tygdn. 2, 
godz. Horat. carm. lib. I I I , IV, wyborowe epody, 
satyry i l i s ty — ć w i c z e n i a  p i ś m i e n n e :  w VI  
— II  co tydzień oddano exercitium, w VI  i V  co 
2 tygodnie, w I V —I  co 3 tygodnie extemporale, 
w II. po W.Nocy 2 wolne wypracowania: Belli puńi- 
ci secundi brevis enarratio i Laudes Scipionis Afri- 
cani Minoris; w I. co 2 tygodnie exercitium i co 4 
tygodnie wypracowanie domowe, na k tóre nastę­
pujące zadano tem ata:

Vitae enarratio. — De Romanorum regum in civitatem meritis. — Quam causam liabuit Miltiadis 
dam natio ? — V irtutem  incolumem odimus, sublatam  ex oculis quaerimus invidi. — Carminum quibus 
H oratius Nerones laudat argumentu enarrentur. — Res publica Romana calam itatibus acceptis maiores 
liabuit animos, quam  rebus secundis. — Spartanorum  in Tliermopylis et Fabiorum  ad Cremeram exitus 
in te r se comparentur. — Quibus expeditionibus Romani paullatim  Britannos oppresserint n a rra tu r .—• 
Agricolae vita. — Unius viri prudentia Graecia liberata est Europaeque succubuit Asia. (3u g le id ) 5lbt= 

“l i t  ©criptum Cicero de rep. lib. I. cap. 44.) ;«;■

Aen. lib. I ,  VI. — L w . 4  © Ł  Cicero Tuscul. lib. V. 
Tacitus Agricola, p riu a tim  Sallust. Catil. Livius lib. 
XX111; u). 2 © t. H o ra t Carm. lib. I I I ,  IV, au§= 
gemaldte ©poben, © a tire n  unb © pifktn . —  @ d> r t f t= 
1 i e U e b u n g e n :  VI—II . mikfyentlid) c in © crip tu m , 
fcrner VI. itnb V. 2twcbent(. IV — I. 3n>8djentl. cin 
© pte tnpo ra le , in  II. nad) .C jtent 2 fvcte Sluffdfce: 
Belli Punici secundi brevis enarratio unb Laudes 
Scipionis Africani Minoris; in  I. 2tt)iid)entlid) ein 
© crip tu m  unb 4roocbcntL eine freie SluSarbeitung, mo= 
ju  fotgenbe S t)cm ata  gcftellt m u rb e n :

tu rien tenarbeit. SIbit. © crip tum
ffiticd jifd je S p n td jc .

© r a m m a t i f  in  IH u . gormenletyre bib git bett 
SSerbib in  / « ,  in  H Io . SBeenbtgung ber gormenicfyre, 
non bcr SBortbilbung, ben S'iegattoncn unb  ^)rdpo= 
fitioncn, in  I I .  unb I. © p u łap , nad) ben @ ram m a= 
titen  non © nger unb S u t tm a n n  unb bent Uebung§= 
bud)c non © nger; © crip ta  tnod)ent[. in  I I Iu . unb I I Io . 
2inbd)entt. in  I I . ttnb I .;  —  S e c t  t i r e :  I I Io . in. 3 
@ t. Xenopf). _ 3tnab. lib . L, 11.; uad) £)ftern ^ormeu= 
lepre bed cpifdjen © ia le ft’b ,  Jpom. £)bnff. lib . I . v. 
1— 157. —  II . m. 3 @ t. Xenopp. © prop. lib . I., 
I I . ;  m. 2  © t. £ o m . S bpff. lib . I, I I ,  I I I ,  X l l - X V . -  
I. in. 3 © t. iperob. lib . V, Spucpb. lib , VI, p rio a t. 
Vierob. lib . VI, Xenopp. dpellen. lib . IV  — V I; in. 2 
@ t. j o i n e r  S ltaS  lib . I ,  I I , © oppocl. © lectra. —  
2lbiturientett:@ criptum  A rr ia n . Exped. Alex. I I ,  14.

JFroitjoftfdlc Sprit die.
© r a m m a t i t  IV. 4 @ t .  n a c p p o p  © lem entarbud) 

bid Section 74 . —  I I Iu .  2 © t. 23eenbiguag bed I. 
© itrfu b , nom  I I .  © urfud bid Section 24. —  m 0. 
2 @ t. II . © urfud non Section 2 4 — 46. —  I I . u . I. 
2  @ t. SBteberpolung ber gorm enlepre, © pn tap . —  
© c r i p t a  in  IV. wbcpeutl., in  I I I .— I. 2tood)entl.—  
g e c t i i r e  in  I I .  unb  I. and  bem £>anbbua)e non 
Sbeler unb Slotte 3 £ p .  —  Slbitur. = © crip tum  a ud :  
Lettre de M. Savarie sur la  vie interieure des 
Egyptiens.

^cb rittfd jc  Spradie.
3 n  II. 2 © t. bie gornienleprc bid gu ben unregeL 

m dpigen 33erbid, in  I. 2 ©t. bid gum gwcitcn 3lb=

cap. 44.)
Język grecki.

Gram m atyka w H l n .  odmiana wyrazów aż do 
słów na f i t , w I I I  w.  dokończono odmiany wyra­
zów, nauka o słoworodzie, o przeczeniach i przy- 
im kach, w II-  i I- składnia podług gram m atyk 
Engera i Buttm anna i książki do tłumaczenia 
Engera. Ćwiczenia piśmienne co tydzień w I l ln .
1 I I Iw . ,  co 2 tygodnie w II .  i I- C z y t a n o :  w 
I I I  w.  tygdn. 3 godz. Xenoph. Anab. lib. 1,,11; po 
W. Nocy o dialekcie używanym przez poetów epi- 
cznych, Iłom. Odys. lib. I. v. 1 — 157. — II-  tygd. 
3 godz. Xenoph. Cyrop. lib. I, H ; tygdn. 2 godz. 
Horn. Odyss. lib. I, II, IH , XU—XV. — 1. tygdn. 
3 godz. Herod. lib. V, Thucyd. lib. VI, prywatnie 
Herod. lib. VI, Xenoph Hellen, lib. IV—VI; tgdn.
2 godz. Homer Ilias lib. 1, 11, Sophocl. E lectra.—. 
Exercitium zadane abiturientom : Arrian. Exped. 
Alex. 11, 14.

Język francuski.
Gram m atyka IV.  tygdn. 4 godz. podług książki 

elementarnej Plótza aż do lekcyi 74; — I I In. tgd. 
2 godz. dokończenie kursu 1, z kursu 11 aż do lek­
cyi 24; U lw .  tygd. 2 godz. kurs 11 od lekcyi 24 
do 46; — II-  i I.  tygd. 2 godz. powtórzenie od- 
odmiany wyrazów, składnia. — Ć w i c z e n i a  p i ­
ś m i e n n e  w IV.  co tydzień, w III.  —  I- co dwa 
tygodnie. — C z y t a n o :  w II- i I-  z Idelera  i  
Noltego cz. 3. — Exercitium  dla abiturientów  wy­
ję te : z L ettre de M. Savarie sur la  vie in terieure 
des Egyptiens.

Język hebrajski.
W  II.  tygdn. 2 godz. odmiana wyrazów aż do 

słów nieregularnych, w / .  tygd. 2 godz. aż do dru-
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fcfynitt, nebff Cef>rc Don ben Sd& toovtern unb fPar: 
tife ln , nad) ©effer. —  Slbtfur. :© crtp tu m  S a m  lib . 
I. cap . I l l ,  1 —  5.

(Sefd jtd jte  u n b  © c o g r n p lj ie .
3 n  VI. unb V. id. 2 © t. © eograbbh ber 5 @rb= 

tbeile; in  IV. id. 3  @ t. bie uucbttgffen Begebenbeiten  
aub ber alteit ©efdpdjte; politifcfye ©eograpbte ddu  
(Surowa; in  IIIu. id. 3  © t. @efcf>id)te unb © eogra: 
f>btc Don ©eutfd)lanb, branbenburg:pratfnfcbe © efd).; 
in  l l lo .  n>. 3 @t. @efd>id>te bed Sllterti)um §, @eo= 
grabcie bon ©entraEGcuropa; in  II. n>. 3 © tunben  
romifcbe ©efd)id)te; in  I. 3ftef>etition ber alien ©efd). 
unb @eo^rabf)ie, @efd?idjte ber neueren Sett; nacb 
ben gefd)td)tlid)en 8ebrbitd)ern Don fPitfj unb 23otgt’b 
Seitfaben ber © eograpb^-

J t a t l j c m a t ik  u n b  iU d jn c n .
3 n  VI. id . 3 © t .  b ie 4 © pecteb  m it  u n b en a n n ten  

un b  b en a n n ten  ^ a n jen  B a ld en , bie 58rit(J>e; in  V. to. 
3 @ t. bie g tm eitten  unb bie © ec im a lb rfid )e , bie S8er= 
b a ltn tffe  u n b  fProf>ortionen, 3 te g u la  be S r i  u . m u lt i:  
blejr, e in fad)e  B in d r e d )n u n g ; in  IV. id. 3 © t .  Cftebe= 
t it io n , 23eenbtgitng ber bu rgerlid )en  9 ted )m tn g b a rfen ; 
geom etrifd)e 2 ln fd )au u ngb leb re unb Sfnfangbgri'tnbe ber 
p la n im e tr ie  b id  gur © o n g n te n j  ber S r e ie c f e ; in  IIIu. 
i d . 3 @ t. S t r i t ^ m e t b i f :  entgegengefe^te © rbfjen , 
bie Dier © b ecied  m it  9J lon om cn  u n b  p o lp n o m e n , bad  
fP otenjiren  unb @ btual>iren; ©  e o nt e t r i  e : © o n g r u e n j, 
fP a ra lle litd t, fP a r a lle lo g r a m m e ; in  IIIo. id. 3 @ t. 
S l r i t m e t b :  S ie fu titio n  bed fPenfum b ber IIIu., Q u a :  
b riren  u n b  © u b iren  unb SUtbstebung ber Q u a b r a B  
unb  ,K u b if:2 B u r je l , © le id p tn g e n  bed erftcn © ra b eb  
m it  einer U n b e fa n n te n ; © e o m e t . ; ^Repetition bed 
fPenfum b ber IIIu . © le id p e it  ber © reiecfe  unb k a r a t s  
(e lo g ra m m e, fProportioncn  gerabcr S in ien  u n b  gcrab=  
l in p te r  S ig itre it  bid § . 133 i i t c l .; in  II. id. 4 © t .  
S i n t  f u n .:  Jfrtrge SB ieberbolung  ber fr ip e r e n  fPenfa, 
@ leid )u n gen  ber beiben erjten © r a b e ,  aritlpnetf). u n b  
g eom . fProgrefftonen, fPotengen, f io g a r itb m e n ; © e o m .  
ft'urje SB iebert;o lung ber frit£>eren p e n f a ,  S leen b ig u n g  
ber © eom etrte , an d  ber S r ig o n o m e tr ie  b ie ^ u n ctio n eu  
u n b  bad  red jtto in fe lige  © retc cf; —  in  I. t». 4 @ t. 
S l r i t b m . : SB ieberbolung  ber fritberen fPcnfa, B in feb: 
B in d ; u n b  tR en tem d ted m u n g ; ©  e o m  e t . : SB ieberbolung  
ber friiberen  fPenfa, fd)iefu>inflige © reiecfe, © tereom etv ie;  
n a p  ben 3 ie d )n e n : u n b  m a tb e m a tifp e n  S p rb itd )ern  
Don 33rettner.

3lbiturienten:2lufgabe:

giego rozdziału, tudzież o liczebnikach i częściach 
mowy nieodmiennych, podług Seffera. — Exercit. 
zadane abiturientom : Sam. lib. 1, cap. 111, 1 — 5.

Historya i Jeografia.
W VI. i V. tygd. 2 godz. jeografia 5 części 

ziemi; w IV.  tygd. 4 godz. najważniejsze wypadki 
z dziejów starożytnych; jeografia polityczna Euro­
py; w IIIn.  tygodn. 3 godz. historya i jeografia 
Niemiec, historya brandenbursko-pruska; w U l w .  
tygd. 3 godz. historya starożytna, jeografia Euro­
py środkowej; ŵ  II.  tygd. 3 godz. historya rzym­
ska; w I. powtórzenie historyi i jeografii staro­
żytnej, historya wieków nowszych, podług książek 
historycznych Piitza i jeografii Voigta.

Matematyka i Rachunki.
W  VI. tygd. 3 godz. cztery główne działania z 

liczbami nieoznaczonemi i oznaczonemi całkowite- 
mi, ułam ki; w V. tygd. 3 godz. ułam ki zwyczajne 
i dziesiętne, stosunki i proporcye, reguła trzech, 
pięciu i t. d., reguła procentu; w IV.  tygdn. 3 g- 
powtórzenie kursu poprzedzającego, dokończenie ra ­
chunków praktycznych; nauka unaoczniania oder­
wanych pojęć jeometrycznych i początki planime- 
try i aż do przystawania trójkątów ; w IHn. tygdn.
3 godz. a r y t m e t y k a :  o ilościach względnych, 
cztery działania z jedno wyrazami i wielowyrazami, 
o potęgowaniu i wyciąganiu pierwiastków; je o m e -  
t r y a :  o przystawaniu, równoległości i równoległo- 
bokach; w IIIw.  tygdn. 3 godz. powtórzenie kursu 
klasy /i/w ., o potęgach i wyciąganiu pierwiastków 
pierwszego i drugiego stopnia, równania pierwsze­
go stopnia z jedną nieznaną; j e o m e t r y a :  powtó­
rzenie^ kursu  przypadającego na kl. IIIn., o równo­
ści trójkątów i równoległoboków, proporcye linii 
prostych i figur prostolinijnych aż do § 133. włą­
cznie; — w II. tygdn. 4 godz. a r y t m e t y k a :  kró­
tkie powtórzenie kursów poprzednich, równania 
dwóch pierwszych stopni, arytmetyczne i jeome- 
tryczne progressye, potęgi i logarytmy; j e o m e ­
t r y a :  krótkie powtórzenie kursów poprzednich, 
dokończenie jeom etryi, z trygonometryi rzecz o fun- 
kcyach i o prostokątnym  trójkącie; — w I. tygdn.
4 godz. a r y t m e t y k a :  powtórzenie kursów poprze­
dnich, rachunki procentu składnego i rentowe; 
j e o m e t r y a :  powtórzenie kursów poprzednich, o 
trójkątach ukośnokątnych, stereom etrya, podług a- 
rytmetycznych i matematycznych książek Brettnera,

Zadania abiturientów:
_ 3 m  ©rciecf A BC  ifł b e r S in fe t  A =  5 0 °  33 ' 4 4 ,7 " , ftlbbamt bte Don B  unb A  au f bie gegenitberliegenben 
© eiten  gefdllten fPerpenbifel p =  15 ,5 2 °, q  =  1 8 ,0 5 9 5 3 °  befannt. SJiai^ foli ben fftdcbeninbalt beb © rei:  
ecfb bered)nen.—  © ie  © egm en te einer © eb n e, Don «>eld)er eine anbere © ebne balbirt toirb , ftnb bie SBur: 
jeln ber @ leid)ung x  — 1| =  Kx —  9, auf gitfj alb 9Rafjeinbeit bejogen. SBennm tn beibe ©efm en ftd) unter
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cinem SBtnfel von 30° 3 6 ' 3 6 ,3 "  fdgtetben, fo mirb gefragt, mte grog ber {Rabiub bcb Vreijed fet, ju  mU 
cbem bie ©efmen gegoren. —  (Sine ©eitenfante s =  4 ,4 ' einer fPpramibe tfi gegen bie © runbfldck  unter 
einern SBinlel «  =  60° 6 ' 6 ,6 "  geneigt; bie ©runbflacge beffelben ifi ein redjtmtnfliged 2)raecf, befTen .<5r?t>o= 
tenufe 5 ,5 ' unb in  meldjem ein fpiger SBinfel 42o 4 2 ' 4 2 ,4 "  ift. 3Jlan foil ben S n fja lt ber fpnramibe be= 
red)neu. —  Sem anb gat fetn S3ermogen con 12,000 £ g (r. gu 5 %  auf Binfen angelegt. ® a  er aber sur 
SSejheitung fciner 23ebitrfntffe jcigrlid) 750 £f>lr. gebraud)t, fo mug bad C a p ita l fetbft angegriffen merben 
Siacb m e tie r  Beit mirb bad C a p ita l cerjegrt fein?

łtflturhttiibe unii JHjtjftk.
3 n  lV a. unb lVb. to. je 2 © t. Booiogie unb 83o= 

tan if  ttad) bem 1. unb 2. jfu rfub  con © jafa rftem iq  
unb ©cgilling; —  in  I I Iu . 1 @ t. COlineralogie nad) 
©cgilting; —  in II Io . 1 © t. bab SBicgtigfte aud ber 
©eoiogie unb bem SLgierteben; —  in IL  1 © t. bie 
feften^ fo rg e r , .fpebel, 9 M e , ©djm erpuuft, freicr gait, 
SBurf; unb ®entral=23etoegung; — in  I. 1 © t. £)ptif, 
(Salorif, ttad; bem Seitfaben con SSrettner.

3 m  © d ) o n f d ) r e i b e n  trntrbe in  2tcocgentL © t. 
in ben beiben unteren , im  Beicfynen in 2 modgentl. 
in ben 3 unteren unb in einer gemei fcgaftiidgen © t, 
fitr bie ©cfyuter ber 3 oberen .ftlaffcn, im  © i n g e n  
in  2 mbd)enttid)ert © tunben in ben beiben unteren unb 
in  einer gemeinfdjafttidjen © t. fur bie SBorgeritd'teren 
alter dtlagen Untcrricfyt ertgeilt; bie U u r n i t b u n g e n ,  
con bem ^u lfb teg rer Sdotl geleitet, fattben im  @ont= 
nter ait 2 £«gen  fitr I., III. u. IV. unb an  2 Sageit 
fitr 11., V. u. VI. in je 2 © tunben jta tt;  im  SBinter 
umrben bie beiben oberen M affen an  2 £ageit ber 
SBocge in  fe 2 © tunben gu ® orturnern  audgebilbet.

Historya naturalna i Fizyka.
W IVa. i lYb. tygdn. po 2 godz. zoologia i 

botanika, 1. i 2. kurs Szafarkiewicza i Schillinga; 
— w HIn. tygdn. 1 godz. mineralogia podług Schil- 
linga; — w III w. tygdn. 1 godz. co najważniejsze 
z geologii i z życia zwierzęcego; — w / / .  tygdn. 1 
godz. o ciałach stałych, o dźwigni, o blokach, o 
środku ciężkości, o wolnym spadku ciał, o ruchu 
z rzutu wynikłym i dośrodkowym; — w I. tygod.
1 godz. nauka o świetliku i ciepliku, podług Brett- 
nera.

Kaligrafii udzielano po 2 godz. na tydzień w 2 
niższych, Rysunków po 2 godz. na tydzień w 3 
niższych, 1 godzinę wspólną dla uczniów 3 klas 
wyższych, Śpiewów po 2 godz. na tydzień w 2 niż­
szych, a 1 wspólną dla tych uczniów klas wszystkich, 
którzy już większe uczynili postępy; Ćwiczenia gi­
mnastyczne, kierowane przez Nauczyciela pomocni­
czego Roiła, odbywali latem 2 razy na tydzień po
2 godz. uczniowie klas I , III i IV i 2 inne razy 
na tydzień po tyleż godzin uczniowie klas II, V
1 VI; zimą zaś sposobili się na przodowników w 
ćwiczeniach gimnastycznych 2 razy na tydzień po
2 godz. tylko uczniowie dwóch wyższych klas.

B. SSerorbnuttqett bet* tm ‘gcfc£ten  S c^ b rb c  
kioit attgemetncm

tUom 19. ©htuber 1860. Sllittfteilung eined Dte; 
fcript’8 bed śperrn SNinifterd bom 10. £)ftober, mo­
nad) beftimmt m irb , bafj bon je^t ab in  ber ©ejrta 
unb G u in ta  je 6 unb in ber C m arta  5 mbd)entlid)e 
totunben bem Unterrid)t in  ber beutfd)en © prad)e 
gemibmet merben, b a f  bagegen in  ben beiben unterften 
ja a jfen  ber Unterrid)t in  ber befd)reibenben 91atur= 
miffenfd)aft aubfalle; b a f  i n £ u a r t a  bie bent lateinis 
fd)en Unterricbt gemibmeten © tunben nm  eine ber= 
m inbcrt, ber gefd)id)tlid) = geograf>I>ifd)e Unterrid)t in 
3m od)entl. © tunben , ber Unterridjt in ber 9daturbe= 
fd)reibung in  modjentb 2 © tunben ertfmilt, ettblicE) ber 
Unterrid)t in  ber ©eograpfne in  ben 3 unteren jflaffen 
nidjt metm in beutfd)er, fonbertt in  folm fd)er© prad>e 
prtfjeilt mcrbe.

B. Rozporządzenia władz wyższych najbar­

dziej obchodzić mogące.

Pod dniem 19. Paidzierni/ca 1860. udzielono 
reskrypt ministeryalny z dnia 10. Października, na 
mocy którego odtąd w kl. VI i V tygodniowo po 
6, w IV po 5 godzin nauce języka niemieckiego 
poświęconych być m a; natomiast w dwóch niższych 
klasach nauka historyi naturalnej z przedmiotów 
planem objętych wykreśloną zostaje; w IV liczba 
10 godzin dla języka łacińskiego przeznaczona zmniej­
sza się o 1 godz., historya powszechna i jeografia 
ma być udzielaną w 3 godz., historya naturalna 
w 2 godz. na tydzień; wreście jeografia w 3 klasach 
niższych odtąd nie w języku niemieckim, lecz pol­
skim wykładaną będzie.

4
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fu m  *29. ©lituber. SRUtfteilung ettteb 9$efcri^t’5 
t>eo ,p e n u  SO'itniftevb (Sycelfenj bont 16. © fto k r , n>o= 
naci) bet' ,Gatecl).ttmenen= uttb (im iftnnaubenritntem cbt 
ber ebaugelichen .@d>ulev tit ber K egel ait jtuet ent- 
fpred)enben 3Bod>entagen iit b en @ tu n b eu  bon 11 bib 
12 Ubr ertbetlt trerbeu (oil unb w  o bie ©ciftltdten iit 
ber 3 « t  k r  ©tnfegmutg ben $lctf; il;rer Gonftr: 
ntanben tneljr alb jitoot in  Slnffmtd) ttebmett, nbtfa 
genfallb ut ben (ehtcit 4  SBod)eit bie Slnforbermtgen 
ber ©dynie att ben Ijdubltd)en gletfś ber Betreffenben 
©djitler in  angemeffencr SSeife ju  erntdpigm finb.

1>om 12. Isotu-mbrr, bie s])f!cgc ber berttfd>en (śfra d ie  
bci ben pohufcfyen © dptlern unb bie anjmocnbenbe 9)lc= 
tl)obe betreffenb.

fo m  2 2 . Jinnnnr 1 8 6 1 . 9Jiittl;eilung eincr antt= 
lidjen K adńtdfi fiber bab bon bem $rofeffbr Dr. 
•iperrtg iit 23erlin geleitete S nflitu t jur 3(ubbilbttng 
bon iiebrent fitr bie netteren ©pradfen.

fo n t  1. <2liar3 1861 . © er  © irector l;at bafitr 
© orge ju  tragen , bafś ber 22 . SOlarj, alb @ebttrtb= 
feft bcb jebt regierenbcn Kortigb SBilfjehn 5Diajeftdt iit 
ber SBetfe w ie bibiicr ber 15 . SDItober al8 ©eburtbfefi 
bcb bod)fef. .fbbnigb SRajcftdt gefeiert werbe unb ber 
oaterldnbifdjeit Suaenb ber © egen biefer gcicr crbaD 

ten bleibe.
fo n t  18 i l l  on . © er  © irector wirb attf bie iit 

bor 5RifoIai’f^|en 33ud)l;anblung iit S k r lin  bon betu 
Dr. © rem ifer krattbgcgcbene beutfd)e, bcfoitberb attf 
ben ©dntlgebrauch beredutete © earbeitung feiner im  
S abre 1 8 5 4  erfdiiencnen Nova logarithmorum tabula 
Berolinensis, berett fPreid attf 1 ’/ 4 rl. feftgefe^t ift, alb 
attf eitt em pfcfilenbwertkb 23ud) au fm edfam  gemadjt.

fo n t  21 . i l i i i r j .  © er  © irector wirb jur S3erid>t= 
erjlattung artfg eforbert, w ie unb m it wcldfcm (Srfolge 
bie burd) bie Ś ircu lar = SSerfitgung bont 7. Sauttar  
1 8 5 6  getroffene Slnorbnmtg itber bąn Unterrtdft iit ber 
bbitofopfufdtcn fpropdbeutif ait bem bieftgeit © pittita: 
fturn jur -Slubfubrung gefommett ift. f

fo m  23 . i l ln t j .  93iittl)ciluttg bcb SRintjleriab  
Keffript’b bont 5. SR arj, wonad) bejłim m t wirb, baji 
bie © tu b ir ję it, wclebe ftubircnbc Sitldttber attf beit 
ofterreidirfdfenllitibcifttdtcit 'ju  SMcti, fPrag, © raj uttb 
3 h n b 6 tu a  jngcbradd liabcn, benfelben attf bab bor= 
fdtrittbmduigc Sriem tltint' refp. ©ttabricnnittnt anjtt= 
ted/nett I ft  unb baj?'-fnerbon nur bmftdftlid) ber © tu :  
btrenbett ber Dltcbictn bie Uuiberfttdten ju  @ raj ttnb 
Snnbbruc! aubgefdfloiicn ftttb, ait bettett citte mcbict: 
nifdfe $ a fu ltd t nid)t bcftebt.

(Snblid) iK ittlicilm ig, bafi burd) ben Butritt- niefj: 
refer Slnftatten junt fPTogrammetkllubtaufd) bte 3ln: 
jal;[ ber ciujufcnbenben 0 r o g t’aittnte ftd) nuuntefń attf 
2 4 0  Gfrcntplare erf)bbt.

Pod dniem 29. Października, udzielono reskrypt 
ministeryalny z dnia IG. Października, wedle któ­
rego uczniom wyznania ewangelickiego, mającym 
po raz pierwszy do stołu Pańskiego przystąpić, ma 
być zwykle nauka religii w dwócli najstosowniej­
szych dniach co tydzień od 11 do 12. godziny u- 
dzielana i , gdyby uczniowie ci w tym czasie przez 
nauczycieli duchownych bardziej, niż przedtem, do 
pilności przytrzymywanymi być mieli, mają wtedy, 
skoroby konieczność tego by ła , żądania szkoły, co 
do pracy domowej tychże uczniów, w 4 ostatnich 
tygodniach odpowiednio być zmniejszone.

Pod dniem 12. L is lo p U(in tyczy sie pielęgno­
wania języka niemieckiego u uczniów polskich, tu­
dzież metody nauczania tegoż.

Pod dniem 2 2 . Sli/czniu 1861. udzielono urzę­
dowej wiadomości o instytucie dla wykształcenia 
nauczycieli języków nowożytnych, którym kieruje 
Prof. Dr. Herrig.

Pod dniem 1. M arca  polecono dyrektorowi, aby 
dzień 22. Marca, jako Urodziny Najjaśniejszego Pa­
na, obecnie panującego Króla Wilhelma, podobnie 
uroczyście, jak dotąd dzień 15. Października, dzień 
Urodzenia św. p. Króla zmarłego był obchodzony 
i aby uroczystość ta  błogi wpływ na młodzież i 
nadal wywierała.

Pod dniem 18. M arca  zwrócono uwagę dyre­
ktora na wyszłe w księgarni u Nicolaiego w Ber­
linie niemieckie wydanie w roku 1854 ogłoszonego 
dzieła: Nova logarithmorum tabula Berolinensis 
p. Dra Bremiker, którego cena na l ]/4 tal. ozna­
czoną została.

Pod dniem 21. M arca  zażądano od dyrektora 
sprawozdania względem wykonania w tutejszem gi- 
mnazyum rozporządzenia z dnia 7. Stycznia 185G 
tyczącego się wykładu propedeutyki filozoficznej.

Pod dniem 25. M arca  udzielono reskrypt mi­
nisteryalny z dnia 5. Marca przepisujący, że czas 
studyów przepędzony przez! krajowców na, uniwer­
sytetach auśtryackich w W iedniu, Pradze, Gradzi- 
sku i Inszpruku jako prawem przepisane triennium 
resp. quadriennium poczytany być1 ma i że w tym 
względzie tylko uniwersytety w Gradzisku i Inszpru­
ku dla uczniów medycyny wyjątek stanowią, z po­
wodu, że w nich fakultet medycyńy nie'istnieje.

Wreście doniesiono , ,żę, wskutek przystąpienia 
kilku zakładów naukowych do wymiany program- 
matów, liczba odsyłanych odtąd wynosi 240 exem- 
plarzy.
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il.
gtiroiiif be? © ^ m n flfljim

© a §  ©d)uliaf;v begatut am  26. Septem ber, nacb= 
bent oovber, nod) in  ber ^erienjett, btc Slnmelbungen  
unb fPrufungen ber neu aufjunel;menben @d)uler ftatt= 
gcfunbeit batten.

Sim  1 5 . © fto b e r  untrbe b ab  © eb urtb feft bed b 0^  
(e ligen  A o n tg d  931ajeftdt in  itblid).er SSeife burd) cine 
tird)tid)e g c ie r  uub einen  i» d )u la c t  b e g a n g e n ; b ie geft= 
rebe l;iett ber © b m n a fta lleb rer  93iarten .

S im  4 . S e b r u a r  fa n b  bie S lb nab m e bed c o n  ben  
Sebreru ber Stn fta lt @ r . SERajeftdt bent ć lm tig e  S S ilb e lm  
m " leiftenben S ie n fte ib e d  burd? ben dperrn Otegierungd=  
S ic e ^ r d f t b e n t e n  Sftotbe fta tt. © erfe lb e  m obnte ju g le id )  
b em  U nterrid )te in  e iu ig en  S ectionen  in  ber fPrtn ta  bet.

S im  1 9 . g e b r u a r  b atte  ber U nterjeid)uete bie Srettbe, 
b en im  © ęm n afta lfaa lc  n erfa m m elten  Sebrern uub  
© dn'tleru  m ittb e ileu  ju  t in m e n , ba(3 a u f  ben S ln tra g  
ber norgefebten  £ o b e n  S3el)brbe bed £ e r r n  SCRinifterd 
ber geifttid)en tc. S lngelegenbeiten  (Sjrcelleuj bem  £>bev= 
lebrer S fb a c fe r t  bad  fPrdbtfat eiued ,,f)3rofefforS" uub  
bent orbentlicben Sebrer Sfiegentfe bad  fP rdb ifat eitted 
„ Ć b e r  = Sebrerd" in  S ln erfen n u n g  ibred b id berigen  b e u  
bicnftlid )eu  SB irlen d  nerliebeit b a t.

S im  1 2 . 13. 1 4 . SR drj b ^ t  ber .fto n ig l. tRegie; 
n tn g d r a tb  .'perr D r . SSrettner eine SReoifton ber S im  
ftatt ab.

S h n  2 2 .  ® ld t '3 b eg in g  bie S tn fta lt bad  © eb u r td ;  
feft bed jetjt regierenben d tdn igd  S ta je f td t  in  i'tblidter 
SB eife; btc $eftrebe b telt ber © o m tta f ta D  Seiner D r. 
S am icfi.

2>on O jtern  ab rnurbe ber in terim iftifd )e  @ fm n a =  
ftallebrer » . S a fo r o ic ti tn  gleid?er © igenfeb aft a it bad  
s3 3ta r icn = © t)m n a |iu tn  in  fPofeit perfect. © evfe lb e  b a t  feit 
Ó ftern  1 8 5 8  m it  gem iffen b aftem  © ifer u n b  gtttem  @r= 
fo lg e  a n  ber b 'cf'3eu Stn fta lt gcnm 'ft u n b  Jtd? biefelbe  
j it  beftem  © a n t e  oerf)flid)tet. 3 a r  © r g d n ju n g  ber 
ttnd en tjogen eit M ? r tr a ft  mttrbe ber jm eite  G berlebrer  
a m  3 J larien = @ f> m n afiu m  in  ^ )o ]en , © f i l l e r ,  a n  bie 
bieftgc S ln fta lt o er fep t, ber aber leiber bidber berfmt= 
bert m a r  [cine ttette © tc llt tn g  anautreten , fo baft feme 
© tu n b e n  m abrenb  bed © om m erfem efterd  n on  ben anberen  
Sebreru  nertretungdm eife u b ern o m m eu  merbett tn u fte n .

Sint 2 2 .  S lprtl untrbe ttnfcre S ln fta lt burd) bie 
Slnm efcnbeit © r .  (Sycellenj bed .p errn  © b e r ^ r d ftb e t t te n  
» . 2 3 o n in  b eeb rt, meld?er ftd) bad S e frer  = S o l le g iu m  
norftellcn  lieft unb bie S id um ltcb fe iten  bed @ętttttafta£= 
©ebdttbed in  Slttgettfd)ein ttab m .

Kronika giniM zjm
Rok szkolny rozpoczął się 26. Września. Po­

przednio jeszcze podczas wakacji odbył się popis 
uczniów nowo przybywających.

15. Października obchodzono ze zwykłą uroczy­
stością Urodziny ś. p. zmarłego króla Jego Mości 
nabożeństwem w kościele i aktent szkolnym; na ucz­
czenie dnia tego mowę miał ■ Nauczyciel gimna- 
Z3ralny Marten.

4. Lutego odbierał Pan Yice-Prezes Regencyj­
ny Rotlie od. nauczycieli zakładu naszego przysięgę 
wierności Najjaśniejszemu królowi Wilhelmowi. Przy 
tej sposobności raczył także być przytomnym na 
kilku lekcjach w kl. I.

19. Lutego miał niżej podpisany przyjemność 
uwiadomienia zgromadzonych na sali gimnazjalnej 
nauczycieli i uczniów, że na wniosek przełożonej 
Wysokiej Władzy Jego Excellencya Pan M inis te r 
Oświecenia udzielić raczył Nauczycielowi wyższemu 
Tschackert tytuł „Profesora41, a etatowemu Nau­
czycielowi Regentke tytuł „Nauczyciela Wyższego11 
w dowód uznania ich dotychczasowego działania.

Dnia 12. 13.14. Marca odbywał Królewski Radz- 
ca Regencyjny P. Dr. Brettner rewizją zakładu na­
szego.

Dnia 22. Marca obchodził zakład ze zwykłą u- 
roczystością Urodziny Najjaśniejszego Pana; na ucz­
czenie dnia tego mowę miał Nauczyciel gimna- 
zyalny Dr. Ławicki.

Od Wielkiej Nocy przeniesiono tymczasowego 
Nauczyciela gimnazjalnego Jakowickiego w tym sa­
mym charakterze do gimnazyum św. Maryi Magda­
leny w Poznaniu. Od W.Nocy 1858 pracował przy 
zakładzie tutejszym z sumienną gorliwością i na­
der skutecznie, przez co sobie instytut do żywej 
zobowiązał wdzięczności. Natomiast przeniesiony 
został do zakładu naszego dotychczasowy drugi Na­
uczyciel wyższy przy gimnazyum św. Maryi Magda­
leny w Poznaniu, Spiller, któremu niestety aż do­
tąd nie dozwoliły stosunki zająć nowe stanowisko, 
tak iż jego lekcye wciągu półrocza latowego inni 
nauczyciele zastępować musieli.

22. Kwietnia zaszczycił zakład nasz obecnością 
swoją Jego Ekscellencya Pan Naczelny Prezes von 
Bonin, który sobie przedstawić kazał kollegium na­
uczycielskie i obejrzał gmach gimnazyalny.

4*
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S o t  SBertmaćfyten, £>fkrn unb bert .^attbtferieit 
empfiugett bie ©dji'tler bte © acram ente.

2 )en  © etftltcpen, bte ben fyteftgeu 9ieltgionblef)rcr 
bci bet ©d)iUerbei(^te bereittctlltg unterftu^t Ijaben, 
tturb im  9tanten  bet Slnftalt bet »erbtnbltd)jle S a n t
abgeftattct.

SDurd) ben S o b  oettor bie Sinftalt jtttet ©dottier, 
ben © ecunbcinet SB labim ir co n  ©vabotuM t unb ben 
© eptaner 9tatf;an S erltn cr.

2lm  16. unb 17. S u it  fattb unter bent S o tftij  bed 
^ c r r n  JRegierungśL unb @ d)ul = S ta t ic  D r. S rettn er  
bte fPvitfung pro maturitate flatt. S o u  ben 14  
Slbiturienten toar eitter in Sotge etner Slugenfrauf'bett 
leiber gefmtbert, ftcb bet fPritfung ju  ttnierjielten. 3)te  
i'tbrigen 13 ftnb fitr reif ju  ben Um »erfttdhL@ tubien  
erfldrt, brei non tfntett, S o r o to d fi,  H ojłoinM i unb 
Ihffner non bet mitnbltcben jPritfung bidpenftrt toorben. 
S o n  il;nen toar:
^ iita n  poromohi aud .Soften 10 S a b r  au f bent 

© m n n a fu u n , 2  S a b r  in  jprinta, 
tSnjiiio |3ot!)c aud © tca b fa  in  S o b m ctt

2 V2 3 .  a. b. @. 2  3 -  i. I-
S'unnsluno t>. iltiiiukouiBki and

S r e d la u  . . . .  10  = 2  =
®!jcobodus ^n)ftnB!C3 aud @ul=

tttter^ ceH r.2 lbeln au  11 = 2  =
€ m il Pocpkc aud SDfirotoo . 1 0  = 2  =
©smalti c&iffc aud SDpntaq

l i t .  ,Srotofd)in . . .  3  = 2  =
S ta n is la u s Cóclskt a. fpoflatfi

H r. @ d )to b a . . . . 3 y 2 = 2  =
g a rn ij  f ia t  edit aud H tatfa

H r. H rotofdjin . . .  4  = 2  =
Pafepl) ^ajlonisk t a. ©borjeittce

b. Utabomdt i. fPolett 9  y 2 = 2  =
H H abislans iiucjijnski a. © u h

tttterjpce H r. Slbelnau 1 >/a = 2  =
fbnjam in ftffner a ltd £)jlrotOO 7 = 2  =
liod) ,Jtlard)roink a. SSilfotofa

H r. ipiefdfen . . . .  8 ' / 2 = 2  =
Jofepl) lltem cjeniskt a . 0Jlo=

fdjin H r. @ d)tiutnt 1 - 2  =
9lacfy ben Slngaben berfelbett toerbett Hotetft, H ucjpndtt 

unb S la r d ;to ia f £ l;eo logte  in  jPofcn, S o r o to d fi 9Jiatbe= 
n ta tif tit S e r l in ,  © te fe , © o ld li unb Siem cgetodlt 
S ieb ic in  in  S r e d la u , S r o n ifo to d fi, S o ep fe  unb Sifftter 
bie lfted)te unb © a m cra lia  in  S e r l in ,  H ojlotodfi bie 
31ed)te unb © am era lta  in  IDorpat, S rjb fieto icj 2lgro= 
nom te in  © Ibena flub irett, S o tlte  ju m  ©terterfadte 
itbetgeben.

SBdltrenb ber .jpauptferieit tottrben bie bicftgen 
© dottier im  © pn tuaftu m  rtuter ber Seitung u. S e a u f ;  
ftddtgung eitted Sc^rerd tdglid) cinige © t .  befdjdftigt.

Przed Bożein N arodzeniem , W. Nocą i wiel kie­
ra i wakacyami przystępowali uczniowie do Sakra­
mentów świętych.

Duchownym, którzy miejscowego nauczyciela 
Religii w jego duchownych obowiązkach łaskawie 
wspierali, składa się niniejszem w imieniu zakładu 
podziękowanie.

Śmierć zabrała nam  dwóch uczniów, ucznia Id. 
II. W łodzimierza Grabowskiego i ucznia kl. VI. 
N athana Berlinera.

16. i 17. Lipca odbył się pod przewodnictwem 
Pana Radzcy Regencyjnego i Szkolnego Dr. B re tt- 
nera  popis dojrzałości. Z 14 abituryentów niemógł 
jeden  dla choroby oczu poddać się popisowi. Po­
zostali 13 zostali uznani za dojrzałych, 3 z nich, 
Borowskiego, Kozłowskiego i Lissnera uwolniono 
od egzaminu ustnego.

Z nich był:
Anioni Borowski z Kościana 10 la t w gimnazyum 

2 la ta  w I.
Guslao Bothe z Swadki w Czechach

2 % 1. w g. 2 1. w I. 
Stanisław Bronikowski 7.W rocławia 10 - 2 -
Teodozy Brysiewicz z Sulmierzyc

pow. Odolanowskiego 11 - 2 -
Emil Ooepke z O s tro w a  10 - 2
Osie aid Giese z Dymacza pow.

Krotoszyńskiego. . . .  3 - 2
Stanisław Golski z Poklatek pow.

Ś redzk iego ................... 3 ’/2 - 2
Wawrzyniec liotecki z K latk i pow.

Krotoszyńskiego . . . .  4 - 2
Józef Kozłowski z Chorzenie pod Ra­

domskiem w król. Polskiem 9 ’/ 2 - 2
W ładysław Kuczyński z Sulmierzyc

pow. Krotoszyńskiego 1 ]/ 2 - 2
Benjamin Lissner z Ostrowa . . .  7 - 2
Roch Marchwiak z Wilkowyi pow.

Pleszew skiego 8 y2 - 2
Józef Niemczewski z Mosiny pow.

* - - - . . . .  1 - 2 -Średzkiego

Z nich zamierzają Kotecki, Kuczyński i Mar­
chwiak słuchać teologii w Poznaniu, Borowski ma­
tematyki w Berlinie, Giese, Golski i Niemczewski 
medycyny w Wrocławiu, Bronikowski, Doepke i 
Lissner prawa i kameraliów w Berlinie, Kozłow­
ski prawa i kameraliów w Dorpacie, Brysiewicz 
agronomii w Eldenie, Bothe zamierza przejść do cła.

Podczas wielkich wakacyi zatrudniano uczniów 
miejscowych po kilka godzin dziennie pod kierun­
kiem i dozorem jednego nauczyciela.
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ra.
©tatijiif be* dtymttafmmd. Statystyka Gimnazyuni.

A. $  t  c q u t  u 3.

Slm © djluije be8 borigen ©dptljabreS be(ud)ten 
bie Slnfłalt ‘291 © djitler; baju tratert im  Saitfe bte= 
fed 3af)re3 9 3 ,  fdjieben aud 56 , fo bafi a m © d )lu ffe  
biefed @d)ulja^ve& 3 2 8  berblieben, unb jw a r:

1. 11 i i io .  U lu
fat^ot. katol ........................28 46 23  28
e»cmqe(. ewangel.............. 4  6 ę> o

' . . 3  2 - 4  3jubifc ê, m ojzesz. .  . 
jujantmcu, ogółem

A. L i c z b a  uczni .

W  końcu zeszłego roku szkolnego uczęszczało  
do gimnazyum 291 uczniów; przybyło w ciągu  te­
go roku 9 3 , odeszło 5 6 , tak iż w końcu tego ro - 
ku pozostało 3 2 8 , i  to w kl.

IV a IV b. Va. Vb. Via. Vlb. Summa. 
24 3 37 2 41 3 235
_  n  — 10 — 13 54
  11 — 3 — 13 39

35 54 32 36 24 25 37 15 41 29 328

2 )ie  Sorbereitungdflaffe jSH te 2 5  @d)iUer S o n  
biefen blieben 4  jurucE, tja ten  _1 1 ^ t n j u ,J o  ^ a M m
© djluffe 15  berblieben unb jioar  
geltfdyc, 2  jiibtfdje © djuler.

1 fatfjolifdje, 8  c»an=

li. g c t j r a p p a r a t .

W  klasie przygotowawczej było 25 uczniów. Z 
nich pozostało 4 , przybyło 1 1 , tak iż w końcu ro­
ku pozostało 15 i to 5 katolików, 8 ewangelików, 
2 żydów.

B. Stan środków naukowych.

S o n  ben etatdmdjjig audgeworfenen ©ummen ftnb Z funduszów etatem  przeznaczonych zakupiono 
unter Ślnberem angefcbafft worben: m iędzy m nem i: .

fur MC flfbUotftdr: ^  bibUoteM

-  Fragmenta philosophorum Graecorum ed Mullach. -  katonis p iaetei im n  fo tz sc h e  I.

!R5mHd;t3 S j i n t o M l S S ' .  -  H j ń g "

dleben bon £Toeberlein. —  Chrysostom us, ed. Diibner. — gragmcnte ber grted). Si^tbnufcr bon Sejłpfjal.
  Scriptores rerum Prussicarum. — $ernet bie $ortfepungen bon Ihesaurus Graecae lin gu ae, ber Cn-
cbclobdbic bon (Srfd) unb ©ruber, ber ©e(d)id)tc ber europ, ©taaten bon .fpeeren unb Udcrt, bem OcntraP 
blatt fitr bie aefammte llnterridjtdberibaltung in fPreufjen bon @tiet)l u. a.

fiir Mc Srt)iUcrbil>liMl)cb: <Ua WbUoteki uczniów:
Siem ieńsk i, podania i legendy. -  Siem ieński, A. Miczkiewicz -  Herby Paprockiego. -  Zycie Jana 
Zamojskiego. — Z kroniki Sarmacyi Europejskiej A l e x a n d r a  Gwagnma z W erony.—  Dzieje panowania 
Zygmunta III. przez J. U. N iem czewicza, I, II. _  Pism a Treści moralnej X. J. Werszczynskiego. —  
Poezye Stanisława Serafina Jagodyńskiego. —  Rozprawa o żydach K araitadi p. i .  Czackiego. 1- 
storya narodu polskiego p. X. A. Naruszę wica III, IV. —  » u la u , beutfdje @efd)td)te m J3tlbern III, 13 
_ _ p o  __ ^uben, ©ebenftage beutfdjer ©efd)id)tc, 3 S b . —  A. SBtnfelmannd fammtl. SSScrfe, 
non ©ifeien. —  Sftabben, SGBanberungen eined alten ©olbaten. —  Slt^enbolj, ©efdjidjte bed 7jdbr. ^neged. 
L  ©otbe’d fdmmtl. 23crfe. —  ?cfftng’d gefammelte SSerfe. —  @efd)id)tdfd)retber ber bmtjdjen Sorjett, Stef. 
1 _ _ 3 8  —  !Ded dtnaben ihtft unb ?et>re. —  ©cpmibt’8  Sugcnbfdjriften. —  (Scfjfein, Augenbbtbhotfyet, itef. 
J  3    ^erfśberg, gelbjug ber 10,000 ©riefyen. —  (Srjdbhtngen bon £offm ann, u. a.
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dla gabinetu fizykalnego:
Przewodnik iskier elektrycznych podług Ruhm- 

korffa. — Kulę metalową w zimnej wodzie pływają­
cą , w gorącej tonącą. — Cylinder gliniany.

dla gabinetu historyi naturalnej:
Zbiór przedmiotów mikroskopijnych.

W p o d a r u n k u  odebrał zakład: 
od wysokiej Władzy:

© ram m atif ber 3io= 
— 4. —  © en nanienb

fiir bas pljgfihalifdic gab inet:
$unfen=3nbnctor nad) Sfiulpntorff. —  SDłetaKfugeP bie 
tm  fatten SBaffer jefywimmt, im  tnarnten unterftnft.
— Sę>oitc t̂inber.

fiir bas nafurl)i(lorifrf)c gab in et:
(Santm lungen  mifroffopifc[;er £)bjecte.

2tn © e f d j e n f e n  tjat bte Stnfłatt evf?atten: 
nait ber goljen flcljarbe:

Beitfdirift fitr altgemeitte ©tbfunbe non D r. Sleum am t. 5Tt. %. 23b. Y III. IX . —  
manifd)en @prad)en non %x. © te j , 34). I I I . —  H esy ch iu s  ed . M. S ch m id t, I I I ,  i  
S blferffim m eit, non gtrm enid), 2 4 . Siej.

non bent g . 5 i|iricts-<Eoimmffarins gerrn geiinbfirgcr ans gobkocc: od Król. Kommisarza Obwód. P. Heimburgera w Podkocach:
3 ). Sojtam t © corg &Tumb, ufonomifet) = tedynotogi[d;e ©ncęclopćibte, 14G 23be.
non bcin fjerrtt Dcrfnffer: _ _ . od Pa? a autor»:

T h u cyd id esa  H isto ry a  w ojn y  P e lo p . p rze k ła d a ł A n to n i B ron ikow sk i. —  D z ie ła  P la to n a , p rze k ła d a ł z 
z  G reck iego  A n to n i B ron ik ow sk i. T. I.

tum gerrit £ . Sagtclslu ttt Jlofctt: od Fana L. Jagielskiego w Poznaniu:
Z ab ytek  daw nej m ow y P o lsk ie j, w  P ozn . 1857 .

U tut ber n:i(fenfd)aftttd)cn ©efeilfrijaft jn JJofcn:  ̂ Od Towarzystwa Przyjaciół Nauk w Poznaniu:
R oczn ik i to w a rzy stw a  P rzy jació ł n au k  P o zn a ń sk ie g o , tom . I. —  P rzyczyn k i do d ziejów  P o lsk ic h  z A r­
ch iw u m  m ia sta  W ro c ła w ia  z e b r a ł A u g u st M osbach.

fiir bas łlaturalicnlrabinet: 
nom  £ntartaner 8a8fer etne 3)ht| d)el (Harpa articu- 
laris), non bent Q uartaner 23artfd) cinc @ d)lange 
(Coluber natrix), non bem D u avtaner ©ofm etne 
SDteernabel (Syngnathus acus).

g itr alle biefe @e|d)enfe toirb im  SRanten ber 2tn= 
ftatt ber fjerjltdyfte 2 )a n f au8gefyrod)en.

dla gabinetu historyi naturalnej:
od ucznia kl. IV . Laskera Wręgę stawową (Harpa 
articularis), od ucznia kl. IV  .Bartscha węża (colu­
ber natrix), od ucznia kl. IV . Cohna iglicznię (Syn­
gnathus acus).

Za dary te składa zakład nasz uprzejme po­
dziękowanie.

f i c t i o n  B t a b e i l c .

Untemcbtć>=©egen(tdubc. 
Przedmioty naukowe. I. II. Illo . IIIu. IVa. lVb. Ya. Yb. Via. Ylb.

gtetigion R e l i g i a ....................... 2 2 2 2 2 *»O 2 3 2
iDeutfd) Język  n iem iecki . . . 3 2 3 3 3 2 H 2 G 2
Sfsoltufcf) » p o l s k i ............... 2 Ł2 2 2 2 5 2 (i 2 0
Satein * ła c iń sk i . . . . 8 10 10 10 9 9 10 10 10 10
Ortetbifd) • g r e c k i ............... 0 6 (i (i
granjojtfd) * f r a n c u s k i.  . . 2 2 2 2 4 4
^ebraifcf) * hebra jsk i . . . 2 2
©efdpdjte rtnb ©eograp^ie H i­

s to ry  a i  J eo g ra fu  . . . . 3 oO 3 O
O 3 o 2 2 2 2

SKafljeutntif u. 9łed)nett M a te ­
m a tyk a  i  R ach u n ki . . . 4 4 3 3 o

O 3 3 3 3 oO
Ripnut F izyka  . . . . . . . . 2 1
9Rąturftatbe H isto rya  n a tu ra ln a 1 1 2 2
Betcfuten R y s u n k i ................ .... (1 1 1 1) 2 2 2
@cf)rei6eit K a lig r a f ia ............... 2 l
©efattg Ś p ie w y ........................... (1 1 1 1 1 1) 2 2

| 34  | 34 1 32  | 32 | 32  | 3 2  | 32  | 31 | 3 2  | 31
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—  3 4  —

©rbnung k r  Porządek popisu.
3eit. O/.as.

9 — 9*4
H — 10

10 — 10%
10 '/z — 10%
10% — 11
11 — 11%
n y 4 — 11%
11 Vz — 12

<

2 __ 2V4
2% — 91 /

o /a
2 ’/z — 3
3 — 3 %
3 >/4 — 3 '/zn — 4

P rze d m io t.
©ienjtag, beu 13, 2(uguft.

©egenitanb,
£ReIigion6Ie^ve. . .  . R e l i g i a .......................
©riecfjifd).................J ę z y k  g r e c k i ............
aMfyematif............. M a te m a ty k a ..............
©riedjifd)................ J ę z y k  g r e c k i . .
gatein.......................J ę z y k  ła c iń s k i .
iKattjemattf............. M a t e m a t y k a ..............
Sateirt....................... J ę z y k  ł a c i ń s k i . . .
Sortrdge ber O uartaner unb Sertiann.

0 ta dj mit ta g$ .
gatein ...................... J ę z y k  ł a c i ń s k i -------
gatein.......................J ę z y k  ł a c i ń s k i , . . .
©eograpljie.............. Jeog ra f ia  .  .............
gatein .......................J ę z y k  ł a c i ń s k i -------
gatein.......................J ę z y k  ł a c i ń s k i -------
$ortrdge ber <Sertaner ittib Duintaner.

5Kitttt>od), ben 14, Slugujt:
$  l  U fs f  c i 111 i $  f  t  i t

u m  9 Ut)t' SSormittagb.
1. ©ejang.
2. 33ottrfige »on @d)iHern.
3. ©efang.

w to rek , dnia 13. Sierpnia.

P o

fie lder. N a u czy c ie l. Itlaffe. K lasa .
. X. R ó ża ń sk i .......... L I I .
. Dr. B r o n ik o w sk i . . / .
. D r .  P ie g sa ............ II.
. Dr. Ł a w ic k i .......... II lo .
■ Reqen lke .................. . U l u
. M a rten ....................
.B o l s t e r .................... . .  IV b.

iów kl. I V .  i III .
polu <1 ii i u.
.D r .  Zwolski .......... . .  Va.
. Tsch ach er t ............ . . Vb.
. R o i ł ........................... ..
. Dr. Wawrowski . .. . V ia .
. C yw iń sk i ................ VIb.

4. SSortrdge etgener Slrbeiten: 
bed Słbtturienten ©stualb © u fr:

Deklam acye uczniów kl. V I  i V.

W Środę, dnia 14. Sierpnia:

K A H O M € % E I I E
o godzinie 9. z rana .

1. Śpiew.
2 . D eklam acye uczniów.
3. Śpiew.
4. Mowy:

A b itu rien ta  Oswalda Giese:
fiber ben l£ittflu|? bes lilafftftijcit Altcrtljums auf bic motane fiilbitng. 

beb 3lf)tturtenten polepi) Utemcjemshi: A b itu rien ta  Józefa Niemczewskiego :
Progres de sciences ehez les Polonais pendant le siecle de Sigismnnd-Auguste. 

bC§ Slbiturienten Stanislaus n. łpronilioinskt: A b itu rien ta  Stanisława Bronikowskiego:
Co jest najprzedniejszem i najmilszem dla człowieka zajęciem?

welct)er im Seamen ber 2lbiturienten bon ber Slnjtalt 
Stbfd)ieb nimmt.

|)terauf nimmt ber ^rimaner /rany ^annfytjlb son 
ben Slbiturienten 2lbfd)teb.

t>. ©efang.
6. (Sntlaflung ber Slbitnrientcn unb Sertefung ber 

SScrfe^ungen burd) ben ^Director.

©ab neue ©dptljabr begiunt ant 19. (September, 
i m  18. (September Śormittagb ftnbett bie Slnniel; 

bungen, Sdadpnittagd bie ^rfifunaen ber nett aufp= 
nebmettben (Sdptler ftatt. ©tefelben lyaben eiit ®e= 
burtb; mtb 3mpf=2ltte|t, fotsie ein 3eugntf fiber ben 
jutefct genofienen Unterrid)t beijubrittgen.

k tó ry  w im ien iu  odchodzących pożegna in sty tu t.

N astępnie uczeń kl. I. Franciszek Haunszyld  
pożegna abiturientów .

5. Śpiew.
6 . Pożegnanie ab itu rien tów  i przeczytanie p ro - 

mocyi przez D yrek tora.

D nia  19. W rześnia rozpocznie sięnow y rok  szkolny.
D nia 18. W rześn ia p rzed  po łudniem  zgłosić się 

w inni nowi uczniowie, po p o łu d n iu  odbędzie się z 
n iem i popis. W  ty m  celu  pow inni złożyć m etry ­
kę, św iadectw o szczepionej ospy, tudzież świadec­
two w ykazujące ich  postępy w naukach.

Dr. I l o b c r t  E n g e r ,
Director, VH|V./A j ^ fcU. 

«HAC©viENs ,s


